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PR_COD_1amCom

Procedūrų sutartiniai ženklai

* Konsultavimosi procedūra
*** Pritarimo procedūra

***I Įprasta teisėkūros procedūra (pirmasis svarstymas)
***II Įprasta teisėkūros procedūra (antrasis svarstymas)

***III Įprasta teisėkūros procedūra (trečiasis svarstymas)

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į teisės akto projekte pasiūlytą teisinį 
pagrindą.)

Teisės akto projekto pakeitimai

Parlamento pakeitimai, išdėstomi dviejuose stulpeliuose

Išbrauktos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu kairiajame stulpelyje. 
Pakeitimai žymimi pusjuodžiu kursyvu abiejuose stulpeliuose. Naujas 
tekstas žymimas pusjuodžiu kursyvu dešiniajame stulpelyje.

Kiekvieno pakeitimo antraštės pirmoje ir antroje eilutėse nurodoma 
atitinkama svarstomo teisės akto projekto dalis. Jei pakeitimas susijęs su 
esamu teisės aktu, kurį siekiama pakeisti teisės akto projektu, antraštėje 
pridedamos trečia ir ketvirta eilutės, kuriose atitinkamai nurodomas esamas 
teisės aktas ir keičiama šio teisės akto dalis.

Parlamento pakeitimai, pateikiami konsoliduoto teksto forma

Naujos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu. Išbrauktos teksto dalys 
nurodomos simboliu „▌“ arba perbraukiamos. Pakeistos teksto dalys 
nurodomos naują tekstą pažymint pusjuodžiu kursyvu, o ankstesnį 
nereikalingą tekstą išbraukiant arba perbraukiant. 
Nežymimi tik grynai techninio pobūdžio pakeitimai, kuriuos daro tarnybos, 
siekdamos parengti galutinį tekstą
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos dėl kovos su neteisėta 
prekyba šaunamaisiais ginklais ir kitomis su šaunamaisiais ginklais susijusiomis 
nusikalstamomis veikomis, kuria iš dalies keičiama Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) 2024/1260
(COM(2026)0102 – C10-0060/2026 – 2026/0059(COD))

(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Parlamentui ir Tarybai (COM(2026)0102),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 2 dalį ir 
83 straipsnio 1 bei 2 dalis, pagal kurias Komisija pateikė pasiūlymą Parlamentui 
(C10-0060/2026),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį,

– atsižvelgdamas į ... m. ... ...d. Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto 
nuomonę, 1,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 60 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Piliečių laisvių, teisingumo ir vidaus reikalų komiteto pranešimą 
(A10-0000/2026),

1. priima per pirmąjį svarstymą toliau pateiktą poziciją;

2. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji savo pasiūlymą 
pakeičia nauju tekstu, jį keičia iš esmės arba ketina jį keisti iš esmės;

3. paveda Pirmininkei Parlamento poziciją perduoti Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams 
parlamentams.

1 OJ C ... / Oficialiajame leidinyje dar nepaskelbta.
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Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) kaip pripažįstama Sutartyje dėl 
Europos Sąjungos veikimo (SESV), 
neteisėta prekyba šaunamaisiais ginklais 
yra ypač sunkus nusikaltimas, kuris dažnai 
vykdomas organizuoto nusikalstamumo 
kontekste arba yra susijęs su terorizmu. 
Prekybos šaunamaisiais ginklais prevencija 
ir kova su ja yra prioritetinis Sąjungos ir 
valstybių narių uždavinys;

(2) kaip pripažįstama Sutartyje dėl 
Europos Sąjungos veikimo (SESV), 
neteisėta prekyba šaunamaisiais ginklais 
yra ypač sunkus nusikaltimas, kuris dažnai 
vykdomas organizuoto nusikalstamumo 
kontekste arba yra susijęs su terorizmu ir 
dažnai naudojamas siekiant sudaryti 
sąlygas kitai nusikalstamai veiklai. 
Prekybos šaunamaisiais ginklais prevencija 
ir kova su ja tiek Sąjungos teritorijoje, tiek 
palaikant santykius su trečiosiomis 
šalimis yra prioritetinis Sąjungos ir 
valstybių narių uždavinys;

Or. en

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) Sąjungoje susirūpinimą kelia 
didėjanti neteisėta prekyba šaunamaisiais 
ginklais ir kitos su šaunamaisiais ginklais 
susijusios nusikalstamos veikos bei jų 
poveikis, dėl kurių mažėja Sąjungos 
šaunamųjų ginklų teisės veiksmingumas. 
Tokios nusikalstamos veikos vis dažniau 
peržengia valstybių narių, kuriose jos 
padaromos, sienas. Tokios nusikalstamos 
veikos kelia grėsmę Sąjungos piliečiams, 
todėl į jas būtina proporcingai ir 
veiksmingai reaguoti, o tam dažnai 
reikalingas veiksmingas tarpvalstybinis 
bendradarbiavimas;

(3) Sąjungoje susirūpinimą kelia 
didėjanti neteisėta prekyba šaunamaisiais 
ginklais ir kitos su šaunamaisiais ginklais 
susijusios nusikalstamos veikos bei jų 
poveikis, dėl kurių mažėja Sąjungos 
šaunamųjų ginklų teisės veiksmingumas. 
Tokios nusikalstamos veikos vis dažniau 
peržengia valstybių narių, kuriose jos 
padaromos, sienas. Tokios nusikalstamos 
veikos kelia grėsmę Sąjungos piliečiams, 
todėl į jas būtina proporcingai, 
koordinuotai ir veiksmingai reaguoti. Šį 
didėjimą taip pat sukelia nuolatinis 
ginkluotų konfliktų ir vidaus neramumų 
už Sąjungos ribų atsiradimas, kuriuose 
dažnai naudojami teisėti ir neteisėti 
šaunamieji ginklai, kuris paskui 
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cirkuliuoja gerokai toliau už jų 
naudojimo zonų ir yra įvežami į Sąjungą;

Or. en

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl direktyvos
4 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) neteisėta šaunamųjų ginklų gamyba 
apima privačią šaunamųjų ginklų, 
pagrindinių komponentų ir šaudmenų 
gamybą naudojantis 3D spausdintuvu, 
skaitmeniniu būdu valdoma metalo 
frezavimo mašina ar panašia 
kompiuterizuota sistema be prekiautojo 
leidimo. Brėžiniai yra būtina tokios 
gamybos sąlyga. Brėžiniais grindžiama 
neteisėta gamyba tampa vis svarbesniu 
šaunamųjų ginklų, naudojamų organizuoto 
nusikalstamumo ir terorizmo tikslais, 
šaltiniu, kai gaminami šaunamieji ginklai, 
kurie nuo pat pradžių yra nežinomi ir 
neatsekami;

(4) neteisėta šaunamųjų ginklų gamyba 
per pastaruosius dešimt metų vystėsi taip, 
kad ji apima privačią šaunamųjų ginklų, 
pagrindinių komponentų ir šaudmenų 
gamybą naudojantis 3D spausdintuvu, 
skaitmeniniu būdu valdoma metalo 
frezavimo mašina ar panašia 
kompiuterizuota sistema be prekiautojo 
leidimo. Brėžiniai yra būtina tokios 
gamybos sąlyga. Kaip pripažinta 
rekomendacijose, nustatytose 2024 m. JT 
rezoliucijoje 12/3, priimtoje 12-oje 
Jungtinių Tautų konvencijos prieš 
tarptautinį organizuotą nusikalstamumą 
šalių konferencijoje, kuri 2024 m. spalio 
14–18 d. įvyko Vienoje1a, brėžiniais 
grindžiama neteisėta gamyba tampa vis 
svarbesniu šaunamųjų ginklų, naudojamų 
organizuoto nusikalstamumo ir terorizmo 
tikslais, šaltiniu, kai gaminami šaunamieji 
ginklai, kurie nuo pat pradžių yra nežinomi 
ir neatsekami. Vadinamieji ginklai 
„vaiduokliai“ buvo aptikti daugybėje 
visoje Sąjungoje vykdomų baudžiamųjų 
tyrimų;

__________________
1a Jungtinių Tautų konvencijos prieš 
tarptautinį organizuotą nusikalstamumą 
šalių konferencijos Rezoliucija 12/3 
„Priemonių, kuriomis siekiama užkirsti 
kelią neteisėtai šaunamųjų ginklų, jų 
dalių bei komponentų ir šaudmenų 
gamybai ir prekybai jais, su tuo kovoti ir 
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tai panaikinti, stiprinimas, be kita ko, 
pagal Šaunamųjų ginklų protokolą, 
atsižvelgiant į technologinę raidą“, 
https://www.unodc.org/documents/treaties
/COP12/Resolutions/E/Resolution_12_3.p
df

Or. en

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl direktyvos
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) tų teisės aktų kontekste neteisėtas 
deaktyvuotų šaunamųjų ginklų 
reaktyvavimas turėtų būti laikomas 
neteisėta gamyba, nes reaktyvavimas be 
reikiamo leidimo pagal Direktyvą 
(ES) 2021/555 apima manipuliavimą, 
kuris laikomas gamyba. Neteisėtas 
tarpininkavimas šaunamųjų ginklų 
prekyboje turėtų būti laikomas neteisėta 
prekyba šaunamaisiais ginklais, nes 
būtina prekybos sąlyga – turėti tarpininko 
licenciją pagal Direktyvą (ES) 2021/555. 
Neteisėtas disponavimas turėtų būti 
vertinamas arba kaip neteisėta prekyba 
šaunamaisiais ginklais, arba kaip 
neteisėta jų gamyba (arba ir kaip viena, ir 
kaip kita), nes būtina gamybos ir prekybos 
sąlyga – turėti prekiautojo licenciją pagal 
Direktyvą (ES) 2021/555. Ginklų embargo 
pažeidimas turėtų būti vertinamas kaip 
neteisėta prekyba šaunamaisiais ginklais, 
nes leidimas eksportuoti į šalis, kurioms 
taikomas ginklų embargas, neturėtų būti 
suteikiamas. Leidimo neturėjimas yra 
vienas esminių neteisėtos prekybos 
šaunamaisiais ginklais apibrėžties 
elementų;

(11) tų teisės aktų kontekste neteisėtas 
deaktyvuotų šaunamųjų ginklų 
reaktyvavimas, įspėjamųjų ir 
perspėjamųjų ginklų, tuščiais šoviniais 
šaudančių ir akustinių ginklų ar 
šaunamųjų ginklų neteisėtas perdirbimas, 
keitimas, remontas arba modernizavimas 
ir neteisėtas šaunamojo ginklo 
montavimas bepiločio orlaivio sistemoje 
turėtų būti laikomas neteisėta gamyba, nes 
manipuliavimas be reikiamo prekiautojo 
leidimo pagal Direktyvą (ES) 2021/555 
laikomas gamyba.

Or. en
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Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl direktyvos
11 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11a) neteisėtas tarpininkavimas 
šaunamųjų ginklų prekyboje turėtų būti 
laikomas neteisėta prekyba šaunamaisiais 
ginklais, nes būtina prekybos sąlyga – 
turėti tarpininko licenciją pagal Direktyvą 
(ES) 2021/555. Neteisėtas disponavimas 
turėtų būti vertinamas kaip neteisėta 
prekyba šaunamaisiais ginklais, neteisėta 
prekyba, neteisėta gamyba arba jų 
derinys, nes būtina gamybos ir prekybos 
sąlyga – turėti prekiautojo licenciją pagal 
Direktyvą (ES) 2021/555. Ginklų embargo 
pažeidimas turėtų būti vertinamas kaip 
neteisėta prekyba šaunamaisiais ginklais, 
nes leidimas eksportuoti į šalis, kurioms 
taikomas ginklų embargas, neturėtų būti 
suteikiamas. Tarpininko arba prekiautojo 
leidimo neturėjimas yra vienas esminių 
neteisėtos prekybos šaunamaisiais 
ginklais apibrėžties elementų. Nors 
neteisėta prekyba gali būti vykdoma 
valstybėje narėje, tarp valstybių narių 
arba tarp valstybių narių ir trečiųjų šalių, 
tačiau ji pagal apibrėžtį yra 
tarpvalstybinė.

Or. en

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl direktyvos
11 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11b) taip pat būtina užtikrinti, kad bet 
koks kurstymas, padėjimas ir 
bendrininkavimas bei kėsinimasis 
padaryti bet kurį iš šių nusikaltimų yra 
kriminalizuojamas. Sąvoka „kėsinimasis“ 
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turėtų būti aiškinama pagal nacionalinę 
teisę;

Or. en

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) neturėtų būti daromas poveikis 
piliečių, kurie laiko, naudoja ir gamina 
šaunamuosius ginklus, pagrindinius 
komponentus ar šaudmenis ir jais prekiauja 
teisėtai pagal Direktyvą (ES) 2021/555 ir 
Reglamentą (ES) 2025/41, teisėms;

(12) neturėtų būti daromas poveikis 
piliečių ir juridinių asmenų, kurie laiko, 
naudoja ir gamina šaunamuosius ginklus, 
pagrindinius komponentus ar šaudmenis ir 
jais prekiauja teisėtai pagal Direktyvą (ES) 
2021/555 ir Reglamentą (ES) 2025/41, 
teisėms;

Or. en

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl direktyvos
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) pastaraisiais metais randasi naujų 
technologijų (pavyzdžiui, 3D 
spausdinimas, dar vadinamas adityviąja 
gamyba), kurios sudaro sąlygas 
šaunamuosius ginklus, pagrindinius 
komponentus ir šaudmenis gaminti 
privačiai ir tampa vis prieinamesnės ir 
įperkamesnės. Ši technologija grindžiama 
skaitmeniniais brėžiniais, kuriuos galima 
atsisiųsti, platinti ir naudoti neteisėtai 
šaunamųjų ginklų gamybai. Atsižvelgiant į 
grėsmės raidą ir laikantis rekomendacijų, 
pateiktų JT rezoliucijoje 12/37, kuri buvo 
priimta 2024 m. spalio 14–18 d. Vienoje 
vykusioje Jungtinių Tautų konvencijos 
prieš tarptautinį organizuotą 

(13) pastaraisiais metais randasi naujų 
technologijų (pavyzdžiui, 3D 
spausdinimas, dar vadinamas adityviąja 
gamyba), kurios sudaro sąlygas 
šaunamuosius ginklus, pagrindinius 
komponentus ir šaudmenis gaminti 
privačiai ir tampa vis prieinamesnės ir 
įperkamesnės. Ši technologija grindžiama 
skaitmeniniais brėžiniais, kuriuos galima 
atsisiųsti, platinti ir naudoti neteisėtai 
šaunamųjų ginklų gamybai. Atsižvelgiant į 
grėsmės raidą, brėžinių turėjimas, prieiga 
prie jų, jų platinimas ir kūrimas turėtų būti 
kriminalizuoti visose valstybėse narėse. 
Adityviosios gamybos metodai, pvz., 3D 
spausdinimas, gali būti svarbi pramonės 
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nusikalstamumą šalių konferencijos 12-
ojoje sesijoje, brėžinių turėjimas, prieiga 
prie jų, jų platinimas ir kūrimas turėtų būti 
kriminalizuoti visose valstybėse narėse;

gamybos ir inovacijų varomoji jėga. Jokie 
tų metodų naudojimo apribojimai 
neturėtų daryti poveikio prekiautojų 
šaunamaisiais ginklais, kuriems suteiktas 
leidimas pagal Direktyvą (ES) 2021/555, 
arba kitų leidimą turinčių juridinių ar 
fizinių asmenų teisėtam naudojimui. 
Tokie apribojimai neturėtų būti taikomi 
sektoriaus moksliniams tyrimams ir 
novatoriškai plėtrai;

__________________ __________________
7 (7)Rezoliucija 12/3 „Priemonių, kuriomis 
siekiama užkirsti kelią neteisėtai 
šaunamųjų ginklų, jų dalių bei 
komponentų ir šaudmenų gamybai ir 
prekybai jais, su tuo kovoti ir tai 
panaikinti, stiprinimas, be kita ko, pagal 
Šaunamųjų ginklų protokolą, 
atsižvelgiant į technologinę raidą“, 
Jungtinių Tautų konvencijos prieš 
tarptautinį organizuotą nusikalstamumą 
šalių konferencija.

Or. en

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl direktyvos
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) ypatingas dėmesys turėtų būti 
skiriamas brėžinių platinimui dėl iš esmės 
ekspansyvaus šio proceso pobūdžio. Kai 
brėžiniu pasidalijama internete, greitai 
tampa nebeįmanoma jo kontroliuoti; taip 
sukuriamas ciklas, kai brėžinys yra 
kopijuojamas ir platinamas įvairiose 
platformose išvengiant tradicinės 
priežiūros. Todėl brėžinių platinimas 
turėtų būti laikomas nusikalstama veika bet 
kuriomis aplinkybėmis, kitaip nei brėžinių 
kūrimo, įsigijimo, turėjimo ir dalijimosi 
jais nusikalstamos veikos. Dėmesys turėtų 
būti sutelktas į platinimo prevenciją, 

(14) ypatingas dėmesys turėtų būti 
skiriamas galimybei visuomenei 
susipažinti su brėžiniais dėl iš esmės jų 
ekspansyvaus šio proceso pobūdžio. Kai su 
brėžiniu visuomenė gali susipažinti 
internete, greitai tampa nebeįmanoma jo 
kontroliuoti; taip sukuriamas ciklas, kai 
brėžinys yra kopijuojamas ir platinamas 
įvairiose platformose išvengiant tradicinės 
priežiūros. Todėl leidimas visuomenei 
susipažinti su brėžiniais turėtų būti 
laikomas nusikalstama veika bet kuriomis 
aplinkybėmis, kitaip nei brėžinių kūrimo, 
įsigijimo, turėjimo ir neteisėto leidimo su 
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nustatant griežtus atsakomybės standartus, 
pagal kuriuos pagrindas pripažinti 
nusikalstamą veiką būtų ne nusikalstami 
ketinimai, o aplaidumas;

jais susipažinti fiziniams ar juridiniams 
asmenims nusikalstamos veikos. Dėmesys 
turėtų būti sutelktas į leidimo su brėžiniais 
susipažinti visuomenei prevenciją, 
nustatant griežtus atsakomybės standartus, 
pagal kuriuos pagrindas pripažinti 
nusikalstamą veiką būtų ne nusikalstami 
ketinimai, o didelis aplaidumas;

Or. en

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl direktyvos
14 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14a) kalbant apie nusikalstamą veiką, 
susijusią su tuo, kad brėžiniai tampa 
prieinami visuomenei, kaip apibrėžta šioje 
direktyvoje, didelio aplaidumo sąvoka 
turėtų būti aiškinama pagal nacionalinę 
teisę, atsižvelgiant į atitinkamą 
Teisingumo Teismo jurisprudenciją. 
Pagal šią direktyvą nereikalaujama 
nacionalinėje teisėje nustatyti didelio 
aplaidumo sąvoką dėl kiekvieno 
nusikalstamos veikos sudėties elemento. 
Tokiais atvejais valstybės narės gali 
nuspręsti, kad didelio aplaidumo sąvoka 
yra svarbus nusikalstamos veikos sudėties 
elementas, pvz., elgesio, sudarančio 
sąlygas daryti kitus nusikaltimus tikimybė, 
kaip apibrėžta pagal nacionalinę teisę, 
arba kad ji gali būti aiškinama nevienodai 
remiantis fizinio arba juridinio asmens 
rūpestingumo pareiga, kurios jis turėjo 
laikytis pagal atitinkamus nacionalinius 
įstatymus;

Or. en
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Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl direktyvos
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) adityviosios gamybos metodai, 
pvz., 3D spausdinimas, gali būti svarbi 
pramonės gamybos ir inovacijų varomoji 
jėga. Jokie tų metodų naudojimo 
apribojimai neturėtų daryti poveikio 
prekiautojų šaunamaisiais ginklais, 
kuriems suteiktas leidimas pagal 
Direktyvą (ES) 2021/555, arba kitų 
leidimą turinčių juridinių ar fizinių 
asmenų teisėtam naudojimui. Tokie 
apribojimai neturėtų būti taikomi 
sektoriaus moksliniams tyrimams ir 
novatoriškai plėtrai;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl direktyvos
17 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) šiuo tikslu reikėtų nustatyti 
mažiausius maksimalios fizinių asmenų 
laisvės atėmimo bausmės dydžius. 
Atsižvelgiant į žalą, kurią gali padaryti 
šaunamasis ginklas, įskaitant sunkius 
sužalojimus bei mirtį, ir į šaunamųjų ginklų 
ilgaamžiškumą, tikslinga nustatyti 
mažiausius dydžius, kurie atspindėtų su 
šaunamaisiais ginklais susijusių 
nusikalstamų veikų keliamą pavojų 
gyvybei ir būtų proporcingi konkrečiai 
rizikai, nusikalstamos veikos sunkumui ir 
neteisėtumo lygiui. Šioje direktyvoje 
numatyta maksimali laisvės atėmimo 
bausmė už fizinių asmenų padarytas 
nusikalstamas veikas turėtų būti taikoma 
bent už sunkiausias iš tokių nusikalstamų 

(17) šiuo tikslu reikėtų nustatyti 
mažiausius maksimalios fizinių asmenų 
laisvės atėmimo bausmės dydžius. 
Atsižvelgiant į žalą, kurią gali padaryti 
šaunamasis ginklas, įskaitant sunkius 
sužalojimus bei mirtį, kaip parodė 
daugybėje valstybių narių įvykusių 
šaudymų, ir į šaunamųjų ginklų 
ilgaamžiškumą, tikslinga nustatyti 
mažiausius dydžius, kurie atspindėtų su 
šaunamaisiais ginklais susijusių 
nusikalstamų veikų keliamą pavojų 
gyvybei ir būtų proporcingi konkrečiai 
rizikai, nusikalstamos veikos sunkumui ir 
neteisėtumo lygiui. Šioje direktyvoje 
numatyta maksimali laisvės atėmimo 
bausmė už fizinių asmenų padarytas 
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veikų. Šia direktyva nenustatoma jokių 
reikalavimų dėl mažiausio sankcijų, kurias 
valstybės narės turėtų taikyti, dydžio, 
išskyrus tai, jog būtina užtikrinti, kad 
sankcijos apskritai būtų veiksmingos, 
atgrasomos ir proporcingos;

nusikalstamas veikas turėtų būti taikoma 
bent už sunkiausias iš tokių nusikalstamų 
veikų. Šia direktyva nenustatoma jokių 
reikalavimų dėl mažiausio sankcijų, kurias 
valstybės narės turėtų taikyti, dydžio, 
išskyrus tai, jog būtina užtikrinti, kad 
sankcijos apskritai būtų veiksmingos, 
atgrasomos ir proporcingos; 

Or. en

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl direktyvos
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) kai veika, laikoma neteisėta 
prekyba šaunamaisiais ginklais ir kitomis 
su šaunamaisiais ginklais susijusiomis 
nusikalstamomis veikomis, yra priskirtina 
juridiniams asmenims, tokie juridiniai 
asmenys turėtų būti traukiami atsakomybėn 
už tokią nusikalstamą veiką, tik kai ji 
atitinka visus 3 straipsnyje nurodytus 
nusikalstamų veikų požymius. Atsakomybė 
turėtų užtikrinti atskaitomybę, užkirsti 
kelią kitoms nusikalstamoms veikoms ir 
nuo jų atgrasyti. Siekiant šios direktyvos 
tikslų, valstybės narės, kurių teisėje 
numatyta juridinių asmenų baudžiamoji 
atsakomybė, turėtų užtikrinti, kad jų teisėje 
būtų numatytos atitinkamų rūšių ir dydžių 
veiksmingos, atgrasomos ir proporcingos 
baudžiamosios sankcijos. Siekiant šios 
direktyvos tikslų, valstybės narės, kurių 
teisėje juridinių asmenų baudžiamoji 
atsakomybė nenumatyta, turėtų užtikrinti, 
kad jų teisėje būtų numatytos atitinkamų 
rūšių ir dydžių veiksmingos, atgrasomos ir 
proporcingos nebaudžiamosios sankcijos. 
Šiuo tikslu reikėtų nustatyti mažiausią 
maksimalių baudų dydžių vertę. Šioje 
direktyvoje numatyti maksimalūs baudų už 
nusikalstamas veikas dydžiai turėtų būti 
taikomi bent už sunkiausias iš tokių 

(19) kai veika, laikoma neteisėta 
prekyba šaunamaisiais ginklais ir kitomis 
su šaunamaisiais ginklais susijusiomis 
nusikalstamomis veikomis, yra priskirtina 
juridiniams asmenims, tokie juridiniai 
asmenys turėtų būti traukiami atsakomybėn 
už tokią nusikalstamą veiką, tik kai ji 
atitinka visus 3 straipsnyje nurodytus 
nusikalstamų veikų požymius. Atsakomybė 
turėtų užtikrinti atskaitomybę, užkirsti 
kelią kitoms nusikalstamoms veikoms ir 
nuo jų atgrasyti, o tam reikia griežtos 
priežiūros ir kontrolės, taip pat 
kriminalizuoti neveikimą priežiūros ir 
kontrolės srityje. Siekiant šios direktyvos 
tikslų, valstybės narės, kurių teisėje 
numatyta juridinių asmenų baudžiamoji 
atsakomybė, turėtų užtikrinti, kad jų teisėje 
būtų numatytos atitinkamų rūšių ir dydžių 
veiksmingos, atgrasomos ir proporcingos 
baudžiamosios sankcijos. Siekiant šios 
direktyvos tikslų, valstybės narės, kurių 
teisėje juridinių asmenų baudžiamoji 
atsakomybė nenumatyta, turėtų užtikrinti, 
kad jų teisėje būtų numatytos atitinkamų 
rūšių ir dydžių veiksmingos, atgrasomos ir 
proporcingos nebaudžiamosios sankcijos. 
Šiuo tikslu reikėtų nustatyti mažiausią 
maksimalių baudų dydžių vertę. Šioje 
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nusikalstamų veikų, nurodytų Direktyvoje. 
Norint užtikrinti, kad skiriamos sankcijos 
būtų veiksmingos, atgrasomos ir 
proporcingos, turėtų būti atsižvelgiama į 
juridinių asmenų veikos sunkumą, taip pat į 
jų individualias, finansines ir kitas 
aplinkybes. Valstybės narės maksimalius 
baudų dydžius turėtų galėti nustatyti arba 
kaip atitinkamo juridinio asmens bendros 
pasaulinės apyvartos procentinę dalį, arba 
kaip fiksuotą sumą;

direktyvoje numatyti maksimalūs baudų už 
nusikalstamas veikas dydžiai turėtų būti 
taikomi bent už sunkiausias iš tokių 
nusikalstamų veikų, nurodytų Direktyvoje. 
Norint užtikrinti, kad skiriamos sankcijos 
būtų veiksmingos, atgrasomos ir 
proporcingos, turėtų būti atsižvelgiama į 
juridinių asmenų veikos sunkumą, taip pat į 
jų individualias, finansines ir kitas 
aplinkybes. Valstybės narės maksimalius 
baudų dydžius turėtų galėti nustatyti arba 
kaip atitinkamo juridinio asmens bendros 
pasaulinės apyvartos procentinę dalį, arba 
kaip fiksuotą sumą; 

Or. en

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl direktyvos
26 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(26) valstybės narės turėtų užtikrinti, 
kad bent viena iš šioje direktyvoje 
numatytų atsakomybę sunkinančių 
aplinkybių būtų numatyta kaip galima 
atsakomybę sunkinanti aplinkybė pagal 
taikytinas jų teisės sistemos taisykles. Bet 
kuriuo atveju teisėjas arba teismas turėtų 
turėti diskreciją spręsti, ar padidinti, ar 
sumažinti bausmę, atsižvelgiant į kiekvieno 
konkretaus atvejo aplinkybes;

(26) valstybės narės turėtų užtikrinti, 
kad bent viena iš šioje direktyvoje 
numatytų atsakomybę sunkinančių 
aplinkybių būtų numatyta kaip galima 
atsakomybę sunkinanti aplinkybė pagal 
taikytinas jų teisės sistemos taisykles. 
Tokios atsakomybę sunkinančios 
aplinkybės turėtų apimti tyrimų metu 
aptiktą daugiau nei vieną šaunamąjį 
ginklą arba A ar B kategorijos šaunamąjį 
ginklą, arba atvejus, kai nusikaltimas 
padarytas įtraukiant nepilnamečius. Jeigu 
nusikaltimas buvo padarytas aplinkoje, 
kurioje esama pagrįstų abejonių, kad 
šaunamasis (-ieji) ginklas (-ai) galėtų būti 
panaudoti nusikalstamais tikslais, tai taip 
pat turėtų būti laikoma atsakomybę 
sunkinančia aplinkybe. Bet kuriuo atveju 
teisėjas arba teismas turėtų turėti diskreciją 
spręsti, ar padidinti, ar sumažinti bausmę, 
atsižvelgiant į kiekvieno konkretaus atvejo 
aplinkybes;
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Or. en

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl direktyvos
27 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(27) kai tyrimo metu aptinkama daug 
šaunamųjų ginklų, tai turėtų būti laikoma 
atsakomybę sunkinančia aplinkybe. Tuo 
tikslu valstybės narės turėtų turėti bendrą 
supratimą, ką reiškia daug šaunamųjų 
ginklų;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl direktyvos
29 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(29) ši direktyva turėtų būti taikoma 
nedarant poveikio nacionalinėje 
baudžiamojoje teisėje įtvirtintoms 
bendrosioms taisyklėms ir principams dėl 
nuosprendžių priėmimo ir bausmių 
vykdymo atsižvelgiant į kiekvieno 
konkretaus atvejo aplinkybes. Valstybėms 
narėms turėtų būti suteikta galimybė 
nustatyti tinkamiausias papildomų sankcijų 
ar priemonių rūšis. Konkrečiai tuo atveju, 
jei leidimų verstis veikla, kurią vykdant 
buvo padaryta atitinkama nusikalstama 
veika, panaikinimas gali būti pritaikytas 
kaip sankcija pagal nacionalinę teisę, 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
teisėjai ar teismai galėtų patys skirti tokią 
sankciją arba kad kita kompetentinga 
institucija būtų informuota ir galėtų veikti 
pagal nacionalines procesines taisykles;

(29) ši direktyva turėtų būti taikoma 
nedarant poveikio nacionalinėje 
baudžiamojoje teisėje įtvirtintoms 
bendrosioms taisyklėms ir principams dėl 
nuosprendžių priėmimo ir bausmių 
vykdymo atsižvelgiant į kiekvieno 
konkretaus atvejo aplinkybes, įskaitant 
aplinkybes, susijusias su amžiumi, 
kognityviniais gebėjimais arba prievartos, 
kuri buvo daroma galimam nusikaltėliui, 
laipsnio. Valstybėms narėms turėtų būti 
suteikta galimybė nustatyti tinkamiausias 
papildomų sankcijų ar priemonių rūšis. 
Konkrečiai tuo atveju, jei leidimų verstis 
veikla, kurią vykdant buvo padaryta 
atitinkama nusikalstama veika, 
panaikinimas gali būti pritaikytas kaip 
sankcija pagal nacionalinę teisę, valstybės 
narės turėtų užtikrinti, kad teisėjai ar 
teismai galėtų patys skirti tokią sankciją 
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arba kad kita kompetentinga institucija 
būtų informuota ir galėtų veikti pagal 
nacionalines procesines taisykles;

Or. en

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl direktyvos
30 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(30) kad būtų užtikrintas neteisėtos 
prekybos šaunamaisiais ginklais ir kitų su 
šaunamaisiais susijusių nusikalstamų veikų 
tyrimų ir baudžiamojo persekiojimo už jas 
veiksmingumas, asmenys, atsakingi už 
tokių veikų tyrimą ir baudžiamąjį 
persekiojimą už jas, turėtų turėti galimybę 
naudotis veiksmingomis tyrimo 
priemonėmis, pavyzdžiui, priemonėmis, 
kurios naudojamos kovojant su 
organizuotais ar kitais sunkiais 
nusikaltimais. Tokios priemonės prireikus 
turėtų apimti, pavyzdžiui, bet kokio 
asmeninio turto kratą, ryšio duomenų 
perėmimą, slaptą sekimą, įskaitant sekimą 
elektroninėmis priemonėmis, garso įrašų 
darymą ir laikymą asmeninėse transporto 
priemonėse ir privačiose vietose ar viešojo 
transporto priemonėse bei viešosiose 
vietose, taip pat asmenų atvaizdų darymą ir 
fiksavimą viešojo transporto priemonėse 
bei viešosiose vietose, kontroliuojamąjį 
gabenimą ir finansinius tyrimus;

(30) kad būtų užtikrintas neteisėtos 
prekybos šaunamaisiais ginklais ir kitų su 
šaunamaisiais susijusių nusikalstamų veikų 
tyrimų ir baudžiamojo persekiojimo už jas 
veiksmingumas, asmenys, atsakingi už 
tokių veikų tyrimą ir baudžiamąjį 
persekiojimą už jas, turėtų turėti galimybę 
naudotis veiksmingomis tyrimo 
priemonėmis, įskaitant specialias tyrimo 
priemones, pavyzdžiui, priemonėmis, 
kurios naudojamos kovojant su 
organizuotais ar kitais sunkiais 
nusikaltimais. Tokios priemonės prireikus 
turėtų apimti, pavyzdžiui, bet kokio 
asmeninio turto kratą, ryšio duomenų 
perėmimą, slaptą sekimą, įskaitant sekimą 
elektroninėmis priemonėmis, garso įrašų 
darymą ir laikymą asmeninėse transporto 
priemonėse ir privačiose vietose ar viešojo 
transporto priemonėse bei viešosiose 
vietose, taip pat asmenų atvaizdų darymą ir 
fiksavimą viešojo transporto priemonėse 
bei viešosiose vietose, kontroliuojamąjį 
gabenimą ir finansinius tyrimus; 

Or. en

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl direktyvos
30 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(30a) tiriant nusikalstamas veikas, 
kurioms taikoma ši direktyva, ir vykdant 
jų baudžiamąjį persekiojimą, dažnai 
riekia koordinuotai naudoti tyrimo 
priemones, įskaitant specialias tyrimo 
priemones, keliose valstybėse narėse. 
Veiksmingas teisminis ir policijos 
bendradarbiavimas yra būtinas siekiant 
užtikrinti tokių priemonių teisėtumą, 
būtinumą, proporcingumą ir 
veiksmingumą ir palengvinti duomenų 
rinkimą ir priimtinumą įvairiose 
jurisdikcijose. Atsižvelgdami į savo 
kompetenciją, Europolas ir Eurojustas 
turėtų remti kompetentingas nacionalines 
institucijas palengvindami šių institucijų 
tarpusavio bendradarbiavimą ir 
koordinavimą, įskaitant paramą 
teisminėms institucijoms, kiek tai susiję su 
Europos tyrimo orderių vykdymu ir 
koordinuotu tyrimo priemonių naudojimu 
tarpvalstybiniuose tyrimuose;

Or. en

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl direktyvos
31 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(31) valstybės narės turėtų turėti 
galimybę imtis visų būtinų priemonių pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
(ES) 2024/12608. Siekiant užtikrinti 
terminologinį suderinamumą su kitais 
šaunamųjų ginklų teisės aktais, pavyzdžiui, 
su JT protokolu ir Šaunamųjų ginklų 
reglamentu, šioje direktyvoje turėtų būti 
vartojamas terminas „paėmimas“. 
Šaunamųjų ginklų, pagrindinių 
komponentų ir šaudmenų paėmimo 
atžvilgiu paėmimas turėtų būti suprantamas 

(31) pagal šią direktyvą valstybės narės 
turėtų turėti galimybę imtis visų būtinų 
priemonių pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvą (ES) 2024/126022. 
Siekiant užtikrinti terminologinį 
suderinamumą su kitais šaunamųjų ginklų 
teisės aktais, pavyzdžiui, su JT protokolu ir 
Šaunamųjų ginklų reglamentu, šioje 
direktyvoje turėtų būti vartojamas terminas 
„paėmimas“. Šaunamųjų ginklų, 
pagrindinių komponentų ir šaudmenų 
paėmimo atžvilgiu paėmimas turėtų būti 
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kaip įšaldymas, kaip nurodyta Direktyvoje 
(ES) 2024/1260;

suprantamas kaip įšaldymas, kaip nurodyta 
Direktyvoje (ES) 2024/1260. Bet kokia 
įranga, naudojama darant bet kokį šioje 
direktyvoje apibrėžtą nusikaltimą, 
įskaitant 3D spausdintuvus, skaitmeniniu 
būdu valdomas metalo frezavimo mašinas 
ar panašias kompiuterizuotas sistemas, 
taip pat gali pagal nacionalinę teisę būtų 
laikomos nusikaltimo priemonėmis ir 
areštuojamos tyrimų metu;

__________________ __________________
8 (8)2024 m. balandžio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2024/1260 dėl turto susigrąžinimo ir 
konfiskavimo (OL L, 2024/1260, 2024 5 2, 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1260/oj)

8 (8)2024 m. balandžio 24 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2024/1260 dėl turto susigrąžinimo ir 
konfiskavimo (OL L, 2024/1260, 2024 5 2, 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1260/oj)

Or. en

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl direktyvos
32 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(32a) kaip matyti iš mokslinių įrodymų, 
kova su nusikaltimais, kuriuose 
naudojami šaunamieji ginklai, yra 
veiksmingesnė, kai ji apima prevenciją ir 
su paklausos mažinimu susijusius 
veiksmus. Siekdamos finansuoti 
prevencines ir informuotumo didinimo 
kampanijas pagal šią direktyvą, kurios 
turėtų būti orientuotos į neteisėtų 
šaunamųjų ginklų paklausos mažinimą ir 
nepilnamečių patekimo į tokius 
nusikalstamus tinklus rizikos mažinimą, 
valstybės narės, laikydamosi savo 
nacionalinių įstatymų, turėtų 
baudžiamųjų tyrimų dėl nusikaltimų, 
susijusių su šaunamaisiais ginklais, metu 
konfiskuoto turto dalį skirti būtent tam 
tikslui. Šia direktyva valstybės narės taip 
pat raginamos organizuoti savanoriškas 
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šaunamųjų ginklų atidavimo kampanijas 
ir numato įvairius disponavimo metodus, 
įskaitant areštuotų ir atiduotų šaunamųjų 
ginklų sunaikinimą, siekiant sumažinti 
apyvartoje esančių neteisėtų šaunamųjų 
ginklų kiekį;

Or. en

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl direktyvos
33 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(33) visų pirma atsižvelgiant į 
nusikalstamas veikas padariusių asmenų 
judumą, taip pat į tarpvalstybinį šioje 
direktyvoje apibrėžtų nusikalstamų veikų 
pobūdį bei galimybę vykdyti 
tarpvalstybinius tyrimus, valstybės narės 
turėtų nustatyti jurisdikciją veiksmingai 
kovai su tokiomis nusikalstamomis 
veikomis. Kai nusikalstamai veikai 
taikoma daugiau nei vienos valstybės narės 
jurisdikcija, atitinkamos valstybės narės 
turėtų bendradarbiauti, kad nustatytų, kuri 
valstybė narė baudžiamąjį persekiojimą 
galėtų vykdyti geriausiai, be kita ko, 
padedama Eurojusto pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą 
(ES) 2018/17279. Atitinkama valstybė narė 
turėtų nustatyti jurisdikciją dėl 
nusikalstamų veikų, padarytų su tos 
valstybės narės vėliava plaukiojančiame 
laive ar toje valstybėje narėje registruotame 
orlaivyje, atsižvelgdama į susijusius 
standartus pagal atitinkamas tarptautines 
konvencijas;

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)      

__________________ __________________
9 (9)2018 m. lapkričio 14 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentu 
(ES) 2018/1727 dėl Europos Sąjungos 
bendradarbiavimo baudžiamosios teisenos 
srityje agentūros (Eurojusto) ir kuriuo 
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pakeičiamas ir panaikinamas Tarybos 
sprendimas 2002/187/TVR (OL L 295, 
2018 11 21, p. 138, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dec/2014/164/oj).

Or. en

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl direktyvos
34 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(34) jei nacionalinėms institucijoms, 
atskleidžiančioms bei tiriančioms su 
šaunamaisiais ginklais susijusias 
nusikalstamas veikas, vykdančioms 
baudžiamąjį persekiojimą už jas ir 
priimančioms teismo sprendimus dėl jų, 
trūksta išteklių ir vykdymo užtikrinimo 
įgaliojimų, tai kyla kliūčių toms 
nusikalstamoms veikoms veiksmingai 
užkirsti kelią ir už jas bausti. Dėl išteklių 
stokos institucijos gali būti nepajėgios 
imtis veiksmų arba jų vykdymo 
užtikrinimo veiksmai gali būti apriboti, o 
tai nusikalstamų veikų vykdytojams gali 
suteikti galimybę išvengti atsakomybės 
arba gauti tokias bausmes, kurios 
neatitinka nusikalstamos veikos sunkumo. 
Valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
nacionalinės institucijos, kurios atskleidžia 
ir tiria su šaunamaisiais ginklais susijusias 
nusikalstamas veikas, vykdo baudžiamąjį 
persekiojimą už jas arba priima teismo 
sprendimus dėl jų, turėtų pakankamai 
kvalifikuotų darbuotojų ir pakankamai 
finansinių, techninių ir technologinių 
išteklių, būtinų jų pareigoms, susijusioms 
su šios direktyvos įgyvendinimu, 
veiksmingai vykdyti. Jos taip pat turėtų 
pagal nacionalinę teisę užtikrinti tinkamą 
tų institucijų specializacijos lygį su 
šaunamaisiais ginklais susijusių 
nusikalstamų veikų srityje. Todėl valstybės 
narės turėtų nustatyti minimalius kriterijus 

(34) jei nacionalinėms institucijoms, 
atskleidžiančioms bei tiriančioms su 
šaunamaisiais ginklais susijusias 
nusikalstamas veikas, vykdančioms 
baudžiamąjį persekiojimą už jas ir 
priimančioms teismo sprendimus dėl jų, 
trūksta išteklių ir vykdymo užtikrinimo 
įgaliojimų, tai kyla kliūčių toms 
nusikalstamoms veikoms veiksmingai 
užkirsti kelią ir už jas bausti. Dėl išteklių 
stokos institucijos gali būti nepajėgios 
imtis veiksmų arba jų vykdymo 
užtikrinimo veiksmai gali būti apriboti, o 
tai nusikalstamų veikų vykdytojams gali 
suteikti galimybę išvengti atsakomybės 
arba gauti tokias bausmes, kurios 
neatitinka nusikalstamos veikos sunkumo. 
Valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
nacionalinės institucijos, kurios atskleidžia 
ir tiria su šaunamaisiais ginklais susijusias 
nusikalstamas veikas, vykdo baudžiamąjį 
persekiojimą už jas arba priima teismo 
sprendimus dėl jų, turėtų pakankamai 
kvalifikuotų darbuotojų ir pakankamai 
finansinių, techninių ir technologinių 
išteklių, būtinų jų pareigoms, susijusioms 
su šios direktyvos įgyvendinimu, 
veiksmingai vykdyti. Jos taip pat turėtų 
pagal nacionalinę teisę užtikrinti tinkamą 
tų institucijų specializacijos lygį su 
šaunamaisiais ginklais susijusių 
nusikalstamų veikų srityje ir naudojant 
Sąjungos lygmeniu finansuojamas 
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dėl išteklių ir vykdymo užtikrinimo 
įgaliojimų. Šiomis aplinkybėmis reikėtų 
atsižvelgti į valstybių narių konstitucines 
tradicijas ir teisinės sistemos struktūrą, taip 
pat į kitas nacionalines aplinkybes;

mokymo programas, įskaitant mokymą, 
kurį teikia Europos Sąjungos teisėsaugos 
mokymo agentūra (CEPOL) pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (ES) 2015/22191a. Todėl 
valstybės narės turėtų nustatyti minimalius 
kriterijus dėl išteklių ir vykdymo 
užtikrinimo įgaliojimų. Šiomis 
aplinkybėmis reikėtų atsižvelgti į valstybių 
narių konstitucines tradicijas ir teisinės 
sistemos struktūrą, taip pat į kitas 
nacionalines aplinkybes;

__________________
1a 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2015/2219 dėl Europos Sąjungos 
teisėsaugos mokymo agentūros (CEPOL) 
ir kuriuo pakeičiamas ir panaikinamas 
Tarybos sprendimas 2005/681/TVR 
(OL L 319, 2015 12 4, p. 1, ELI:. 
http://data.europa.eu/eli/reg/2015/2219/oj
)._________________

Or. en

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl direktyvos
35 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(35) šaunamųjų ginklų nacionalinių 
ryšių centrų įsteigimas arba paskyrimas yra 
viena esminių tarpvalstybinio 
bendradarbiavimo priemonių, kaip 
pripažįstama politikos dokumentuose. 
Todėl kiekviena valstybė narė turėtų 
įsteigti tokį šaunamųjų ginklų nacionalinį 
ryšių centrą su panašiomis užduotimis. 
Pagrindinis tikslas – nustatyti visapusišką 
požiūrį į integruotą šaunamųjų ginklų 
kontrolę. Tai turėtų būti daroma strateginiu 
ir operatyviniu lygmenimis, koordinuotai 
renkant ir analizuojant informaciją ir ja 

(35) šaunamųjų ginklų nacionalinių 
ryšių centrų įsteigimas arba paskyrimas yra 
viena esminių tarpvalstybinio 
bendradarbiavimo priemonių, kaip 
pripažįstama politikos dokumentuose. 
Todėl kiekviena valstybė narė turėtų 
įsteigti tokį šaunamųjų ginklų nacionalinį 
ryšių centrą su panašiomis užduotimis. 
Pagrindinis tikslas – nustatyti visapusišką 
požiūrį į integruotą šaunamųjų ginklų 
kontrolę. Tai turėtų būti daroma strateginiu 
ir operatyviniu lygmenimis, koordinuotai 
renkant ir analizuojant informaciją ir ja 
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dalijantis, kad būtų gilinamos žinios apie 
grėsmes ir geriau informuojamos 
nacionalinės teisėsaugos institucijos. 
Šaunamųjų ginklų nacionalinis ryšių 
centras taip pat gali būti JT šaunamųjų 
ginklų protokolo 13 straipsnyje nurodytas 
bendras nacionalinis kontaktinis punktas;

dalijantis, taip pat plečiant techninę 
kompetenciją ir analizę, kad būtų galima 
gilinti žinias apie grėsmes ir geriau 
informuoti nacionalines teisėsaugos 
institucijas, visų pirma remiant tyrimus. 
Šaunamųjų ginklų nacionalinis ryšių 
centras taip pat gali būti JT šaunamųjų 
ginklų protokolo 13 straipsnyje nurodytas 
bendras nacionalinis kontaktinis punktas. 
Tie šaunamųjų ginklų nacionaliniai ryšių 
centrai taip pat turėtų veikti kaip prieigos 
punktai atitinkamoms Sąjungos 
agentūroms ir įstaigoms, visų pirma 
Europos Sąjungos teisėsaugos 
bendradarbiavimo agentūrai (Europolui), 
įsteigtam Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2016/7941a, Eurojustui ir 
CEPOL, kai jie vykdo kovos su neteisėtais 
šaunamaisiais ginklais veiklą, ir laikantis 
jų atitinkamos kompetencijos pagal 
reglamentus (ES) 2016/794, 
(ES) 2018/1727 ir (ES) 2015/2219;

__________________
1a 2016 m. gegužės 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2016/794 dėl Europos Sąjungos 
teisėsaugos bendradarbiavimo agentūros 
(Europolo), kuriuo pakeičiami ir 
panaikinami Tarybos sprendimai, 
(OL L 135, 2016 5 24, p. 53, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/794/oj).

Or. en

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl direktyvos
36 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(36) kadangi neteisėta prekyba 
šaunamaisiais ginklais ir kitos su 
šaunamaisiais ginklais susijusios 
nusikalstamos veikos yra tarpvalstybinio 
pobūdžio, būtinas tvirtas koordinuotas 

(36) kadangi neteisėta prekyba 
šaunamaisiais ginklais ir kitos su 
šaunamaisiais ginklais susijusios 
nusikalstamos veikos yra tarpvalstybinio 
pobūdžio, būtinas tvirtas koordinuotas 
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atsakas bei bendradarbiavimas valstybėse 
narėse ir tarp jų, su atitinkamomis 
Sąjungos agentūromis ir įstaigomis, 
atsakingomis už kovą su neteisėta prekyba 
šaunamaisiais ginklais (įskaitant Eurojustą, 
Europos Sąjungos teisėsaugos 
bendradarbiavimo agentūrą (Europolą), 
įsteigtą Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2016/79410, ir Europos 
prokuratūrą) ir tarp jų, atsižvelgiant į jų 
atitinkamą kompetenciją ir laikantis 
taikytinos teisinės sistemos, taip pat su 
kaimyninėmis šalimis, visų pirma plėtros 
partnerėmis. Todėl turėtų būti veiksmingai 
naudojamos turimos bendradarbiavimo 
priemonės ir ištekliai, pavyzdžiui, 
jungtinės tyrimų grupės ir Eurojusto 
rengiami koordinaciniai pasitarimai. 
Kadangi neteisėta prekyba šaunamaisiais 
ginklais ir kitos su šaunamaisiais ginklais 
susijusios nusikalstamos veikos yra 
pasaulinio pobūdžio, reikalingas 
tarptautinis atsakas, todėl Sąjunga ir jos 
valstybės narės turi stiprinti 
bendradarbiavimą su atitinkamomis 
trečiosiomis šalimis. Siekiant apsaugoti ir 
gauti elektroninius įrodymus, taip pat 
būtinas tvirtas koordinuotas atsakas ir 
bendradarbiavimas;

atsakas bei bendradarbiavimas valstybėse 
narėse ir tarp jų, su atitinkamomis 
Sąjungos agentūromis ir įstaigomis, 
atsakingomis už kovą su neteisėta prekyba 
šaunamaisiais ginklais (įskaitant Eurojustą, 
Europolą ir Europos prokuratūrą) ir tarp jų, 
atsižvelgiant į jų atitinkamą kompetenciją 
ir laikantis taikytinos teisinės sistemos, taip 
pat su kaimyninėmis šalimis, visų pirma 
plėtros partnerėmis. Todėl turėtų būti 
veiksmingai naudojamos turimos 
bendradarbiavimo priemonės ir ištekliai, 
pavyzdžiui, jungtinės tyrimų grupės ir 
Eurojusto ir Europolo rengiami 
koordinaciniai pasitarimai. Kadangi 
neteisėta prekyba šaunamaisiais ginklais ir 
kitos su šaunamaisiais ginklais susijusios 
nusikalstamos veikos yra pasaulinio 
pobūdžio, reikalingas tarptautinis atsakas. 
Labai svarbu, kad valstybės narės 
bendradarbiautų su Europolu ir dalytųsi 
informacija apie bylas, teiktų informaciją 
per kanalus ir baudžiamuosius tinklus, 
siekiant susidaryti išsamų žvalgybos 
duomenimis pagrįstą vaizdą apie grėsmę. 
Taip pat svarbu, kad Sąjunga ir jos 
valstybės narės stiprintų bendradarbiavimą 
su atitinkamomis trečiosiomis šalimis. 
Siekiant apsaugoti ir gauti elektroninius 
įrodymus, taip pat būtinas tvirtas 
koordinuotas atsakas ir bendradarbiavimas; 

__________________
10 (10)2016 m. gegužės 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2016/794 dėl Europos Sąjungos 
teisėsaugos bendradarbiavimo agentūros 
(Europolo), kuriuo pakeičiami ir 
panaikinami Tarybos sprendimai, 
(OL L 135, 2016 5 24, pp. 53–114, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/794/oj).

Or. en
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Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl direktyvos
37 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(37) valstybės narės turėtų 
kriminalizuoti tik neteisėtą brėžinių, skirtų 
kovinių šaunamųjų ginklų, pagrindinių 
komponentų ar šaudmenų gamybai, 
kūrimą, įsigijimą, turėjimą ir dalijimąsi 
jais. Valstybės narės gali nuspręsti sukurti 
specialius leidimus fiziniams ir (arba) 
juridiniams asmenims, kad jie šiais 
brėžiniais galėtų naudotis teisėtai. Tai ypač 
svarbu, kad mokslinių tyrimų institucijos ir 
šaunamųjų ginklų pramonė galėtų toliau 
plėtoti adityviosios gamybos metodus. 
Valstybės narės gali bendradarbiauti, kad 
palengvintų bendrus brėžinių bandymus ir 
šių bandymų rezultatų tarpusavio 
pripažinimą;

(37) valstybės narės turėtų 
kriminalizuoti tik neteisėtą brėžinių, skirtų 
kovinių šaunamųjų ginklų, pagrindinių 
komponentų ar šaudmenų gamybai, 
kūrimą, įsigijimą, turėjimą ir dalijimąsi 
jais. Valstybės narės gali nuspręsti sukurti 
specialius leidimus fiziniams ir (arba) 
juridiniams asmenims, kad jie šiais 
brėžiniais galėtų naudotis teisėtai. Tai ypač 
svarbu, kad mokslinių tyrimų institucijos ir 
šaunamųjų ginklų pramonė galėtų toliau 
plėtoti adityviosios gamybos metodus. 
Atitinkami specialistai, įskaitant 
žurnalistus ir tyrėjus, taip pat turėtų turėti 
galimybę gauti tokius leidimus, 
kompetentingoms nacionalinėms 
institucijoms įvertinus kiekvieną konkretų 
atvejį pagal nacionalinę teisę. Valstybės 
narės gali bendradarbiauti, kad palengvintų 
bendrus brėžinių bandymus ir šių bandymų 
rezultatų tarpusavio pripažinimą; 

Or. en

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl direktyvos
37 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(37a) elektroniniai įrodymai tampa vis 
svarbesni nusikaltimų, kuriems taikoma ši 
direktyva, tyrimui ir jų baudžiamajam 
persekiojimui. Tokie įrodymai gali apimti 
ryšio duomenis, įrašus apie sandorius, 
internetinės prekyvietės duomenis ir 
skaitmenines rinkmenas, susijusias su 
šaunamųjų ginklų, pagrindinių 
komponentų ir šaudmenų gamyba, 
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konversija, įgijimu ar prekyba, įskaitant 
techninius brėžinius ir kompiuterio 
pagalba sukurtas dizaino rinkmenas. 
Tarpvalstybiniuose tyrimuose, 
susijusiuose su kitose valstybėse narėse 
saugomais arba tvarkomais elektroniniais 
įrodymais, kompetentingos institucijos 
turėtų visapusiškai išnaudoti Sąjungos 
teisėje numatytas priemones, o 
Eurojustas, atsižvelgdamas į savo 
įgaliojimus, turėtų padėti koordinavimo 
srityje, kiek tai susiję su Europos įrodymų 
pateikimo orderių ir Europos įrodymų 
saugojimo orderių naudojimu; 

Or. en

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl direktyvos
37 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(37b) kova su nusikalstama veikla, 
susijusia su šaunamaisiais ginklais, turėtų 
būti praplėsta, kad apimtų internetinę 
erdvę, be kita ko, kovojant su brėžinių 
viešu prieinamumu visuomenei, bet kokio 
nusikalstamo elgesio, kuriam taikoma ši 
direktyva, vykdymo kurstymu ar 
nepilnamečių verbavimu internete. 
Valstybių narių pastangos sumažinti 
brėžinių cirkuliaciją, be kita ko, 
bendradarbiaujant su trečiosiomis šalimis 
pagal šią direktyvą, neturėtų daryti 
poveikio Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentams (ES) 2021/7841a ir 
(ES) 2022/20651b. Internetiniam turiniui, 
kuris yra nusikalstama veika, nurodyta 
šioje direktyvoje, arba palengvina jos 
padarymą, taikomos priemonės pagal 
reglamentus (ES) 2021/784 ir 
(ES) 2022/2065, kiek tai susiję su 
neteisėtu turiniu. Visų pirma pagal 
Reglamentą (ES) 2022/2065 
reikalaujama, kad platformos kuo labiau 
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sumažintų neteisėto ir žalingo internetinio 
turinio poveikio naudotojams, įskaitant 
vaikus ir jaunimą, riziką, o Reglamente 
(ES) 2021/7842 nustatytos vienodos 
taisyklės, siekiant spręsti piktnaudžiavimo 
prieglobos paslaugomis, kurias naudojant 
visuomenei tampa prieinamas teroristinis 
turinys, problemą; 
__________________
1a 2021 m. balandžio 29 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2021/784 dėl elektros energijos 
vidaus rinkos (OL L 172, 2021 5 17, p. 79, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/78
4/oj).
1b 2022 m. spalio 19 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2022/2065 dėl bendrosios 
skaitmeninių paslaugų rinkos, kuriuo iš 
dalies keičiama Direktyva 2000/31/EB, 
(Skaitmeninių paslaugų aktas) (OL L 277, 
2022 10 27, p. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj
).

Or. en

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl direktyvos
37 c konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(37c) brėžiniai yra konkrečios rūšies 
turinys, kurio negalima aiškinti kaip 
nuomonės išraiškos, bet priešingai, jie 
sudaro sąlygas naudotojams, turintiems 
nusikalstamų ketinimų, gaminti neteisėtus 
šaunamuosius ginklus. Siekiant kovoti su 
tokia veikla, įskaitant tokio turinio 
atsiuntimą, atsisiuntimą ar dalijimąsi juo 
viešai prieinamoje svetainėje, būtina 
sumažinti brėžinių cirkuliaciją 
užtikrinant, kad jie būtų pašalinti. 
Siekiant remti Sąjungos pastangas kovoti 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/784/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/784/oj
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su prekyba šaunamaisiais ginklais, 
valstybės narės turėtų dėti kuo didesnes 
pastangas bendradarbiauti su trečiosiomis 
šalimis, siekdamos užtikrinti, kad toks 
turinys būtų pašalintas iš tų trečiųjų šalių 
teritorijoje esančių serverių;

Or. en

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl direktyvos
37 d konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(37d) brėžinių pašalinimas jų atsiradimo 
vietoje dažnai neįmanomas, kai originali 
medžiaga yra už Sąjungos ribų, ir taip yra 
dėl to, kad trečioji šalis, kurioje yra 
serveriai, nenori bendradarbiauti arba dėl 
to, kad paaiškėja, jog medžiagos 
pašalinimas atitinkamoje trečiojoje šalyje 
trunka ypač ilgai. Taip pat gali būti 
nustatyti mechanizmai, kuriais 
blokuojama prieiga iš Sąjungos teritorijos 
prie tinklalapių, kuriuose, kaip nustatyta, 
leidžiama visuomenei susipažinti su 
brėžiniais. Priemonės, kurių pagal šią 
direktyvą imasi valstybės narės, siekdamos 
pašalinti, ar, jei taikoma, blokuoti 
tinklalapius, kuriuose yra brėžiniai, gali 
būti grindžiamos įvairių formų viešaisiais 
veiksmais, pvz., teisėkūros, ne teisėkūros, 
teisminiais ar kitomis priemonėmis. 
Atsižvelgiant į tai, šia direktyva neturėtų 
būti daromas poveikis savanoriškiems 
veiksmams, kurių imasi interneto 
pramonė, siekdama užkirsti kelią 
piktnaudžiavimui jos paslaugomis, ar bet 
kokiai valstybių narių teikiamai šių 
veiksmų paramai. Nesvarbu, koks 
veiksmų ar metodo pagrindas 
pasirenkamas, valstybės narės turėtų 
užtikrinti, kad jį taikant naudotojams ir 
paslaugų teikėjams būtų užtikrinamas 
tinkamo lygio teisinis tikrumas ir 
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nuspėjamumas. Siekiant pašalinti 
brėžinius ir juos užblokuoti, reikėtų 
užmegzti valdžios institucijų 
bendradarbiavimą ir jį stiprinti, visų 
pirma siekiant užtikrinti, kad 
nacionaliniai svetainių, kuriose esama 
brėžinių, sąrašai būtų kuo išsamesni ir 
kad būtų išvengta darbo dubliavimo. 
Taikant tokias priemones reikėtų 
atsižvelgti į galutinių naudotojų teises ir 
laikytis galiojančių teisinių ir teisminių 
procedūrų bei Europos žmogaus teisių ir 
pagrindinių laisvių apsaugos konvencijos 
ir Europos Sąjungos pagrindinių teisių 
chartijos (toliau – Chartija); 

Or. en

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl direktyvos
40 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(40) kad būtų galima susidaryti išsamų 
su šaunamaisiais ginklais susijusių 
nusikalstamų veikų keliamos grėsmės 
vaizdą ir padėti laiku formuoti politiką, 
valstybės narės statistinius duomenis apie 
tas nusikalstamas veikas turėtų perduoti 
Komisijai praėjus šešeriems metams po 
perkėlimo į nacionalinę teisę ir po to kas 
penkerius metus;

(40) kad būtų galima susidaryti išsamų 
su šaunamaisiais ginklais susijusių 
nusikalstamų veikų keliamos grėsmės 
vaizdą ir padėti laiku formuoti politiką, 
valstybės narės statistinius duomenis apie 
tas nusikalstamas veikas turėtų perduoti 
Komisijai praėjus dvejiems metams po 
perkėlimo į nacionalinę teisę ir po to kas 
penkerius metus;

Or. en

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl direktyvos
41 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(41) duomenys apie paimtus (41) duomenys apie paimtus 
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šaunamuosius ginklus turėtų būti saugomi 
Sąjungos saugykloje, kad valstybėms 
narėms būtų lengviau bendradarbiauti, visų 
pirma vykdant tarpvalstybinius tyrimus, 
baudžiamąjį persekiojimą ir priimant 
apkaltinamuosius nuosprendžius dėl 
nusikalstamų veikų, susijusių su 
šaunamaisiais ginklais;

šaunamuosius ginklus turėtų būti saugomi 
Sąjungos saugykloje, kad valstybėms 
narėms būtų lengviau bendradarbiauti, visų 
pirma vykdant tarpvalstybinius tyrimus, 
baudžiamąjį persekiojimą ir priimant 
apkaltinamuosius nuosprendžius dėl 
nusikalstamų veikų, susijusių su 
šaunamaisiais ginklais. Siekiant spręsti 
greito neteisėtų šaunamųjų ginklų plitimo 
problemą ir didinti tarpvalstybinio 
policijos ir teisminio bendradarbiavimo 
veiksmingumą, valstybės narės turėtų 
imtis reikiamų priemonių užtikrinti, kad 
duomenys apie areštuotus šaunamuosius 
ginklus į saugyklą būtų įrašyti kuo 
greičiau po arešto ir bet kuriuo atveju ne 
vėliau kaip per 48 valandas po arešto. 
Tokiais duomenimis turėtų būti vienu 
metu dalijamasi per bendrą saugyklą ir ne 
rečiau kaip kas savaitę; 

Or. en

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl direktyvos
42 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(42a) siekiant užtikrinti vienodas šios 
direktyvos įgyvendinimo sąlygas sukuriant 
duomenų bazę, kurioje pateikiami 
pripažinti ir išbandyti brėžiniai, Komisijai 
turėtų būti suteikti įgyvendinimo 
įgaliojimai.  Tais įgaliojimais turėtų būti 
naudojamasi laikantis Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento 
(ES) Nr. 182/20111a;
__________________
1a 2011 m. vasario 16 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos 
valstybių narių vykdomos Komisijos 
naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais 
kontrolės mechanizmų taisyklės ir 
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bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, 
p. 13. ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).

Or. en

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl direktyvos
1 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šia direktyva nustatomos minimalios 
taisyklės dėl nusikalstamų veikų ir sankcijų 
šaunamųjų ginklų srityje apibrėžimo, taip 
pat tarpvalstybinio bendradarbiavimo 
gerinimo priemonės ir būtiniausių 
duomenų apie paimtus šaunamuosius 
ginklus rinkinio nustatymo taisyklės.

Nedarant poveikio Direktyvai 
(ES) 2021/555 ir Reglamentui 
(ES) 2025/41, šia direktyva nustatomos 
minimalios taisyklės dėl nusikalstamų 
veikų ir sankcijų už nusikalstamą elgesį 
šaunamųjų ginklų srityje apibrėžimo, taip 
pat tarpvalstybinio bendradarbiavimo 
gerinimo priemonės ir būtiniausių 
duomenų apie paimtus šaunamuosius 
ginklus rinkinio nustatymo taisyklės. 

Or. en

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 1 pastraipos 5 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. platinimas – pateikimas 
visuomenei;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 1 pastraipos 6 a punktas (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6a. nusikalstama aplinka – aplinka, 
kurioje esama pagrįstų priežasčių manyti, 
kad šaunamasis ginklas galėtų būti 
panaudotas nusikalstamais tikslais;

Or. en

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 1 pastraipos 6 b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6b. neteisėta prekyba – šaunamųjų 
ginklų, jų pagrindinių komponentų ar 
šaudmenų gamyba arba surinkimas bet 
kuriomis iš šių aplinkybių:
a) iš bet kokių neteisėtu būdu pirktų ar 
parduotų tokių šaunamųjų ginklų 
pagrindinių dalių
b) be valstybės narės, kurioje vykdoma 
gamyba ar surinkimas, kompetentingos 
institucijos pagal Direktyvos 
(ES) 2021/555 4 straipsnį išduoto leidimo, 
arba
c) gamybos metu nepažymėjus šaunamųjų 
ginklų ir pagrindinių komponentų pagal 
Direktyvos (ES) 2021/555 4 straipsnį;

Or. en

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 1 pastraipos 6 c punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6c. neteisėta prekyba – šaunamųjų 
ginklų, pagrindinių komponentų ar 
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šaudmenų importas, eksportas, įsigijimas, 
pardavimas, pristatymas, gabenimas ar 
perdavimas valstybės narės teritorijoje, iš 
vienos valstybės narės ar trečiosios 
valstybės teritorijos ar per ją į kitos 
valstybės narės ar trečiosios valstybės 
teritoriją ar per ją, vykdoma bet kuriomis 
iš šių aplinkybių: 
a) nė viena iš atitinkamų valstybių narių 
ar trečiųjų valstybių tam neišduoda 
leidimo pagal Direktyvą (ES) 2021/555, 
Reglamentą (ES) 2025/41, JT šaunamųjų 
ginklų protokolą arba taikytinus 
nacionalinės teisės aktus arba 
b) šaunamieji ginklai arba pagrindiniai 
komponentai nėra pažymėti pagal 
Direktyvos (ES) 2021/555 4 straipsnį arba 
Reglamento (ES) 2025/41 6 straipsnį;

Or. en

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl direktyvos
2 straipsnio 1 pastraipos 6 d punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6d. neteisėta prekyba – šaunamųjų 
ginklų, pagrindinių komponentų ar 
šaudmenų importas, eksportas, įsigijimas, 
pardavimas, pristatymas, gabenimas ar 
perdavimas iš vienos valstybės narės ar 
trečiosios valstybės teritorijos ar per ją į 
kitos valstybės narės ar trečiosios 
valstybės teritoriją ar per ją, vykdoma bet 
kuriomis iš šių aplinkybių:
a) nė viena iš atitinkamų valstybių narių 
ar trečiųjų valstybių tam neišduoda 
leidimo pagal Direktyvą (ES) 2021/555, 
Reglamentą (ES) 2025/41, JT šaunamųjų 
ginklų protokolą arba taikytinus 
nacionalinės teisės aktus arba
b) šaunamieji ginklai, pagrindiniai 
komponentai ar šaudmenys nėra pažymėti 
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pagal Direktyvos (ES) 2021/555 4 
straipsnį arba Reglamento (ES) 2025/41 6 
straipsnį;

Or. en

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) šaunamųjų ginklų, jų pagrindinių 
komponentų ar šaudmenų gamyba arba 
surinkimas bet kuriomis iš šių aplinkybių:

a) neteisėta gamyba arba surinkimas:

i) šaunamųjų ginklų ar pagrindinių 
komponentų; arba
ii) šaudmenų;

i) iš bet kokių neteisėtu būdu pirktų 
ar parduotų tokių šaunamųjų ginklų 
pagrindinių dalių arba
ii) be valstybės narės, kurioje 
vykdoma gamyba ar surinkimas, 
kompetentingos institucijos pagal 
Direktyvos (ES) 2021/555 4 straipsnį 
išduoto leidimo, arba
iii) gamybos metu nepažymėjus 
šaunamųjų ginklų ir pagrindinių 
komponentų pagal Direktyvos (ES) 
2021/555 4 straipsnį;

Or. en

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 dalies a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) neteisėta prekyba:
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i) šaunamaisiais ginklais arba 
pagrindiniais komponentais; arba
ii) šaudmenims;

Or. en

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) neteisėta prekyba – šaunamųjų 
ginklų, pagrindinių komponentų ar 
šaudmenų importas, eksportas, įsigijimas, 
pardavimas, pristatymas, gabenimas ar 
perdavimas iš vienos valstybės narės ar 
trečiosios valstybės teritorijos ar per ją į 
kitos valstybės narės ar trečiosios 
valstybės teritoriją ar per ją, vykdoma bet 
kuriomis iš šių aplinkybių:

b) neteisėta prekyba:

i) šaunamaisiais ginklais ar pagrindiniais 
komponentais; arba
ii) šaudmenimis;

i) nė viena iš atitinkamų valstybių 
narių ar trečiųjų valstybių tam neišduoda 
leidimo pagal Direktyvą (ES) 2021/555, 
Reglamentą (ES) 2025/41, JT šaunamųjų 
ginklų protokolą arba taikytinus 
nacionalinės teisės aktus arba
ii) šaunamieji ginklai, pagrindiniai 
komponentai ar šaudmenys nėra pažymėti 
pagal Direktyvos (ES) 2021/555 4 
straipsnį arba Reglamento (ES) 2025/41 6 
straipsnį;

Or. en

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 dalies d punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) šaunamųjų ginklų, jų pagrindinių 
komponentų ir šaudmenų laikymas be 
leidimo ar deklaracijos pagal Direktyvą 
(ES) 2021/555;

d) laikymas:

i) šaunamųjų ginklų arba jų pagrindinių 
komponentų; arba
ii) šaudmenų;
be leidimo ar deklaracijos pagal Direktyvą 
(ES) 2021/555;

Or. en

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) brėžinių kūrimas, įsigijimas, 
turėjimas ar dalijimasis jais be leidimo;

e) brėžinių kūrimas, įsigijimas, 
turėjimas ar neteisėtas leidimas su jais 
susipažinti fiziniams ar juridiniams 
asmenims be leidimo arba neturint tam 
teisės;

Or. en

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) brėžinių platinimas, kai žinoma, 
kad brėžiniai gali būti naudojami bet 
kuriai iš a, b, d ir e punktuose nurodytų 
nusikalstamų veikų padaryti.

f) leidimas visuomenei susipažinti su 
brėžiniais.

Or. en
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Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl direktyvos
3 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Valstybės narės gali numatyti, kad 
1 dalies d punkto ii papunktis netaikomas 
atvejams, susijusiems su nesunkiu 
pažeidimu, susijusiu su neteisėtu 
disponavimu šaudmenimis. 

Or. en

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės imasi visų būtinų 
priemonių užtikrinti, kad už 3 ir 4 
straipsniuose nurodytas nusikalstamas 
veikas būtų baudžiama taikant 
veiksmingas, proporcingas ir atgrasomas 
sankcijas.

1. Valstybės narės imasi reikiamų 
priemonių, siekdamos užtikrinti, kad 
fiziniam asmeniui padarius 3 ir 
4 straipsniuose nurodytą nusikalstamą 
veiką, už šią nusikalstamą veiką būtų 
baudžiama taikant veiksmingas, 
proporcingas ir atgrasančias baudžiamąsias 
sankcijas.

Or. en

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės imasi reikiamų 
priemonių užtikrinti, kad:

2. Valstybės narės užtikrina, kad:
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Or. en

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) už 3 straipsnio 1 dalies a ir b 
punktuose nurodytas nusikalstamas 
veikasbūtų baudžiama maksimalia bent 
aštuonerių metų laisvės atėmimo bausme;

a) už 3 straipsnio 1 dalies ai, aai ir bi 
punktuose nurodytas nusikalstamas veikas 
būtų baudžiama maksimalia bent 
aštuonerių metų laisvės atėmimo bausme;

Or. en

Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) už 3 straipsnio 1 dalies c punkte 
nurodytą nusikalstamą veiką būtų 
baudžiama maksimalia bent ketverių metų 
laisvės atėmimo bausme;

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)  

Or. en

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) už 3 straipsnio 1 dalies d punkte 
nurodytą nusikalstamą veiką būtų 
baudžiama maksimalia bent penkerių metų 
laisvės atėmimo bausme;

c) už 3 straipsnio 1 dalies aii, aaii, bii 
ir di punktuose nurodytas nusikalstamas 
veikas būtų baudžiama maksimalia bent 
penkerių metų laisvės atėmimo bausme;

Or. en
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Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) už 3 straipsnio 1 dalies e ir f 
punktuose nurodytas nusikalstamas veikas 
būtų baudžiama maksimalia bent dvejų 
metų laisvės atėmimo bausme.

d) už 3 straipsnio 1 dalies dii e ir f 
punktuose nurodytas nusikalstamas veikas 
būtųbaudžiama maksimalia bent dvejų 
metų laisvės atėmimo bausme.

Or. en

Pakeitimas 52

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 3 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Valstybės narės užtikrina, kad 
fiziniams asmenims, padariusiems 3 ir 4 
straipsniuose nurodytas nusikalstamas 
veikas, galėtų būti taikomos papildomos 
baudžiamosios arba nebaudžiamosios 
sankcijos ar priemonės, tokios kaip:

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)  

Or. en

Pakeitimas 53

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 3 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) laikinus draudimus kandidatuoti 
į viešąsias pareigas;

Išbraukta.

Or. en
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Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 3 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) kai yra viešasis interesas ir 
įvertinus kiekvieną konkretų atvejį, viso 
teismo sprendimo, susijusio su padaryta 
nusikalstama veika ir paskirtomis 
sankcijomis ar priemonėmis, arba jo 
dalies paskelbimas, kuris gali apimti 
nuteistų asmenų asmens duomenis tik 
tinkamai pagrįstais išimtiniais atvejais.

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 55

Pasiūlymas dėl direktyvos
5 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Valstybės narės gali užtikrinti, kad 
fiziniams asmenims, padariusiems 3 ir 4 
straipsniuose nurodytas nusikalstamas 
veikas, galėtų būti taikomos papildomos 
baudžiamosios arba nebaudžiamosios 
sankcijos ar priemonės arba laikini 
draudimai kandidatuoti į viešąsias 
pareigas.

Or. en

Pakeitimas 56

Pasiūlymas dėl direktyvos
6 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės užtikrina, kad 
juridiniai asmenys galėtų būti traukiami 

1. Valstybės narės užtikrina, kad 
juridiniai asmenys galėtų būti traukiami 
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atsakomybėn už 3 ir 4 straipsniuose 
nurodytas nusikalstamas veikas, jei jas tų 
juridinių asmenų naudai padarė 
vadovaujamas pareigas juose einantis 
asmuo (toliau – vadovaujantis asmuo), 
veikęs individualiai arba kaip juridinio 
asmens organo narys ir remdamasis:

atsakomybėn už 3 ir 4 straipsniuose 
nurodytas nusikalstamas veikas, jei jas tų 
juridinių asmenų naudai padarė 
vadovaujamas pareigas tame juridiniame 
asmenyje einantis fizinis asmuo 
(vadovaujantis asmuo), veikęs individualiai 
arba kaip juridinio asmens organo narys ir 
remdamasis:

Or. en

Pakeitimas 57

Pasiūlymas dėl direktyvos
6 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės užtikrina, kad 
juridiniai asmenys galėtų būti traukiami 
atsakomybėn už 3 ir 4 straipsniuose 
nurodytas nusikalstamas veikas, jei dėl 
vadovaujančio asmens nepakankamos 
priežiūros ar kontrolės jam pavaldus asmuo 
galėjo padaryti 3 ir 4 straipsniuose 
nurodytą nusikalstamą veiką to asmens, 
trečiojo asmens arba to juridinio asmens 
naudai.

2. Valstybės narės užtikrina, kad 
juridiniai asmenys galėtų būti traukiami 
atsakomybėn už 3 ir 4 straipsniuose 
nurodytas nusikalstamas veikas, jei dėl 
vadovaujančio fizinio asmens 
nepakankamos priežiūros ar kontrolės jam 
pavaldus asmuo galėjo padaryti 3 ir 4 
straipsniuose nurodytą nusikalstamą veiką 
to fizinio asmens, trečiojo asmens arba to 
juridinio asmens naudai.

Or. en

Pakeitimas 58

Pasiūlymas dėl direktyvos
7 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Veiksmingos, proporcingos ir 
atgrasomos baudžiamosios arba 
nebaudžiamosios sankcijos ar priemonės 
gali apimti baudas pagal baudžiamąją teisę 
arba baudas ne pagal baudžiamąją teisę ir 
papildomas baudžiamąsias arba 
nebaudžiamąsias sankcijas ar priemones, 

2. Veiksmingos, proporcingos ir 
atgrasomos baudžiamosios arba 
nebaudžiamosios sankcijos ar priemonės 
apima baudas pagal baudžiamąją teisę arba 
baudas ne pagal baudžiamąją teisę ir 
papildomas baudžiamąsias arba 
nebaudžiamąsias sankcijas ar priemones, 
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tokias kaip: tokias kaip:

Or. en

Pakeitimas 59

Pasiūlymas dėl direktyvos
7 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) leidimų verstis veikla, kurią 
vykdant buvo padaryta nusikalstama veika, 
panaikinimas;

d) leidimų verstis veikla, kurią 
vykdant buvo padaryta atitinkama 
nusikalstama veika, panaikinimas;

Or. en

Pakeitimas 60

Pasiūlymas dėl direktyvos
7 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Valstybės narės užtikrina, kad 
juridinis asmuo, traukiamas atsakomybėn 
pagal 6 straipsnį už 3 straipsnyje nurodytas 
nusikalstamas veikas, būtų už savo 
nusikalstamą veiką baudžiamas skiriant 
baudas pagal baudžiamąją teisę arba ne 
pagal baudžiamąją teisę. Tokių baudų 
dydis yra proporcingas juridinio asmens 
veikos sunkumui ir individualioms, 
finansinėms ir kitoms aplinkybėms.

3. Valstybės narės užtikrina, kad 
juridinis asmuo, traukiamas atsakomybėn 
pagal 6 straipsnį už 3 straipsnyje nurodytas 
nusikalstamas veikas, būtų už savo 
nusikalstamą veiką baudžiamas skiriant 
baudas pagal baudžiamąją teisę arba ne 
pagal baudžiamąją teisę. Tokių baudų 
dydis yra proporcingas juridinio asmens 
elgesio sunkumui ir individualioms, 
finansinėms ir kitoms aplinkybėms. 

Or. en

Pakeitimas 61

Pasiūlymas dėl direktyvos
7 straipsnio 4 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Valstybės narės užtikrina, kad 
maksimalus šio straipsnio 3 dalyje 
nurodytų baudų už 3 straipsnio 1 dalies a 
ir b punktuose nurodytas nusikalstamas 
veikas dydis būtų ne mažesnis už 
didesniąją iš toliau nurodytų sumų:

4. Valstybės narės užtikrina, kad 
maksimalus tokių baudų dydis būtų ne 
mažesnis už didesniąją iš toliau nurodytų 
sumų:

a) nusikalstamų veikų, kurioms taikomi 3 
straipsnio 1 dalies ai, aai, bi ir di punktai, 
atveju:

a) 20 proc. juridinio asmens bendros 
pasaulinės apyvartos per finansinius metus, 
ėjusius prieš tuos metus, kuriais buvo 
padaryta nusikalstama veika, arba per 
finansinius metus, ėjusius prieš priimant 
sprendimą skirti baudą;

i) 20 proc. juridinio asmens bendros 
pasaulinės apyvartos per finansinius metus, 
ėjusius prieš tuos metus, kuriais buvo 
padaryta nusikalstama veika, arba per 
finansinius metus, ėjusius prieš priimant 
sprendimą skirti baudą; 

b) sumą, atitinkančią 10 mln. EUR. ii) sumą, atitinkančią 10 mln. EUR.

b) nusikalstamų veikų, kurioms taikomi 3 
straipsnio 1 dalies aii, aaii, bii, c dii, e ir f 
punktai, atveju:
i) 10 proc. juridinio asmens bendros 
pasaulinės apyvartos per finansinius 
metus, ėjusius prieš tuos metus, kuriais 
buvo padaryta nusikalstama veika, arba 
per finansinius metus, ėjusius prieš 
priimant sprendimą skirti baudą; 
ii) sumą, atitinkančią 5 mln. EUR. 

Or. en

Pakeitimas 62

Pasiūlymas dėl direktyvos
7 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Valstybės narės užtikrina, kad 
maksimalus šio straipsnio 3 dalyje 
nurodytų baudų už 3 straipsnio 1 dalies c–
f punktuose nurodytas nusikalstamas 
veikas dydis būtų ne mažesnis už 

Išbraukta.



PE790.203v01-00 44/65 PR\1346670LT.docx

LT

didesniąją iš toliau nurodytų sumų:
a) 10 proc. juridinio asmens bendros 
pasaulinės apyvartos per finansinius 
metus, ėjusius prieš tuos metus, kuriais 
buvo padaryta nusikalstama veika, arba 
per finansinius metus, ėjusius prieš 
priimant sprendimą skirti baudą;
b) sumą, atitinkančią 5 mln. EUR.

Or. en

Pakeitimas 63

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kai toliau nurodytos aplinkybės nesudaro 3 
ir 4 straipsniuose nurodytų nusikalstamų 
veikų požymių, valstybės narės imasi 
būtinų priemonių užtikrinti, kad dėl 3 
straipsnyje nurodytų nusikalstamų veikų 
viena ar daugiau iš toliau nurodytų 
aplinkybių būtų laikomos atsakomybę 
sunkinančiomis aplinkybėmis:

Kai toliau nurodytos aplinkybės nesudaro 3 
ir 4 straipsniuose nurodytų nusikalstamų 
veikų požymių, valstybės narės imasi 
būtinų priemonių užtikrinti, kad dėl 3 
straipsnyje nurodytų nusikalstamų veikų 
toliau nurodytos aplinkybės būtų laikomos 
atsakomybę sunkinančiomis aplinkybėmis:

Or. en

Pakeitimas 64

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) nusikalstamai veikai naudojama 10 
ar daugiau šaunamųjų ginklų;

a) nusikalstamai veikai naudojamas 
daugiau nei vienas šaunamasis ginklas;

Or. en
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Pakeitimas 65

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) nusikalstamai veikai naudojami A 
kategorijos šaunamieji ginklai, išvardyti 
Direktyvos (ES) 2021/555 I priede;

b) nusikalstamai veikai naudojami A 
kategorijos arba B kategorijos šaunamieji 
ginklai, išvardyti Direktyvos 
(ES) 2021/555 I priede;

Or. en

Pakeitimas 66

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 straipsnio 1 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) nusikalstama veika buvo padaryta 
veikiant nusikalstamoje organizacijoje, 
apibrėžtoje Tarybos pagrindų sprendimo 
2008/841/TVR 1 straipsnio 1 punkte;

d) nusikalstama veika buvo padaryta 
veikiant nusikalstamoje aplinkoje, 
įskaitant nusikalstamą organizaciją, 
apibrėžtą Tarybos pagrindų sprendimo 
2008/841/TVR 1 straipsnio 1 punkte; 

Or. en

Pakeitimas 67

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 straipsnio 1 dalies d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) šaunamasis ginklas buvo 
nešiojamas viešoje vietoje, kitoje vietoje, 
kurioje paprastai renkasi visuomenė arba 
tokioje vietoje esančioje transporto 
priemonėje;

Or. en
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Pakeitimas 68

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 straipsnio 1 dalies j a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ja) šaunamieji ginklai buvo dingę 
arba pavogti iš autorizuotų ar teisėtų 
atsargų, priklausančių juridiniam 
asmeniui, viešajai įstaigai ar valdžios 
institucijai, arba kai tokie subjektai yra 
atsakingi už tokias atsargas;

Or. en

Pakeitimas 69

Pasiūlymas dėl direktyvos
8 straipsnio 1 pastraipos j b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

jb) nusikalstama veika padaryta 
įtraukiant nepilnamečius. 

Or. en

Pakeitimas 70

Pasiūlymas dėl direktyvos
10 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės imasi būtinų priemonių 
užtikrinti, kad už 3 ir 4 straipsniuose 
nurodytų nusikalstamų veikų tyrimą ar 
baudžiamąjį persekiojimą už jas atsakingi 
asmenys, padaliniai ar tarnybos galėtų 
naudotis veiksmingomis ir 
proporcingomis tyrimo priemonėmis, 
įskaitant priemones, kuriomis 
naudojamasi organizuoto 
nusikalstamumo ar kitų sunkių 

Valstybės narės imasi būtinų priemonių 
užtikrinti, kad 3 ir 4 straipsniuose nurodytų 
nusikalstamų veikų tyrimo ar baudžiamojo 
persekiojimo tikslais būtų prieinamos 
veiksmingos ir proporcingos tyrimo 
priemonės. Kai tinkama, tos priemonės 
apima specialias tyrimo priemones, 
pavyzdžiui, naudojamas kovojant su 
organizuotu nusikalstamumu ar kitais 
sunkiais nusikaltimais.
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nusikaltimų atvejais.

Or. en

Pakeitimas 71

Pasiūlymas dėl direktyvos
11 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės savo nacionalinėse teisės 
sistemose patvirtina būtinas priemones, kad 
jų valdžios institucijų paimti ir konfiskuoti 
šaunamieji ginklai, pagrindiniai 
komponentai ir šaudmenys, kurie buvo 
neteisėtai pagaminti ir kuriais buvo 
neteisėtai prekiaujama, nepatektų į 
leidimo neturinčių asmenų rankas, 
įskaitant priemones tiems šaunamiesiems 
ginklams, pagrindiniams komponentams 
ir šaudmenims sunaikinti. Valstybės narės 
gali nuspręsti dėl kitų šalinimo būdų, jei 
šaunamieji ginklai arba pagrindiniai 
komponentai yra pažymėti ir jei tų 
šaunamųjų ginklų, pagrindinių 
komponentų ir šaudmenų šalinimo būdai 
yra užregistruoti.

Valstybės narės savo nacionalinėse teisės 
sistemose patvirtina būtinas priemones, kad 
būtų sunaikinti tie šaunamieji ginklai, 
pagrindiniai komponentai ir šaudmenys. 
Valstybės narės gali nuspręsti dėl kitų 
šalinimo būdų, jei šaunamieji ginklai arba 
pagrindiniai komponentai yra pažymėti ir 
jei tų šaunamųjų ginklų, pagrindinių 
komponentų ir šaudmenų šalinimo būdai 
yra užregistruoti.

Or. en

Pakeitimas 72

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės imasi būtinų 
priemonių, kad po 3 ir 4 straipsniuose 
nurodytų nusikalstamų veikų padarymo 
būtų numatytas pakankamas senaties 
terminas, kuris būtų proporcingas 
nusikalstamų veikų sunkumui ir leistų 
vykdyti tų nusikalstamų veikų tyrimą, 

1. Valstybės narės imasi būtinų 
priemonių, kad po 3 ir 4 straipsniuose 
nurodytų nusikalstamų veikų padarymo 
būtų numatytas pakankamas senaties 
terminas, kuris būtų proporcingas 
nusikalstamų veikų sunkumui ir leistų 
vykdyti tų nusikalstamų veikų tyrimą, 
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baudžiamąjį persekiojimą už jas, teismo 
procesą ir teismo sprendimų priėmimą dėl 
jų, kad su jomis būtų galima veiksmingai 
kovoti. Valstybės narės imasi būtinų 
priemonių numatyti pakankamam 
senaties terminui po galutinio 
apkaltinamojo nuosprendžio už 3 ir 4 
straipsniuose nurodytas nusikalstamas 
veikas, kad būtų galima užtikrinti paskirtų 
sankcijų vykdymą.

baudžiamąjį persekiojimą už jas, teismo 
procesą ir teismo sprendimų priėmimą dėl 
jų, kad su jomis būtų galima veiksmingai 
kovoti.

Or. en

Pakeitimas 73

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. 1 dalies pirmame sakinyje 
nurodytas 3 straipsnyje nurodytų 
nusikalstamų veikų senaties terminas yra 
toks:

2. 1 dalies pirmame sakinyje 
nurodytas senaties terminas yra toks: 

Or. en

Pakeitimas 74

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) bent aštuoneri metai nuo 
nusikalstamos veikos, už kurią baudžiama 
maksimalia bent aštuonerių metų laisvės 
atėmimo bausme, padarymo;

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)  

Or. en



PR\1346670LT.docx 49/65 PE790.203v01-00

LT

Pakeitimas 75

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) bent penkeri metai nuo 
nusikalstamos veikos, už kurią baudžiama 
maksimalia bent penkerių metų laisvės 
atėmimo bausme, padarymo;

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)  

Or. en

Pakeitimas 76

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) bent ketveri metai nuo 
nusikalstamos veikos, už kurią baudžiama 
maksimalia bent ketverių metų laisvės 
atėmimo bausme, padarymo;

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)  

Or. en

Pakeitimas 77

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) bent dveji metai nuo nusikalstamos 
veikos, už kurią baudžiama maksimalia 
bent dvejų metų laisvės atėmimo bausme, 
padarymo.

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)  

Or. en
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Pakeitimas 78

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 3 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. 1 dalies antrame sakinyje 
nurodytas 3 straipsnyje nurodytų 
nusikalstamų veikų senaties terminas yra 
toks:

3. Valstybės narės imasi būtinų 
priemonių numatyti pakankamam 
senaties terminui po galutinio 
apkaltinamojo nuosprendžio už 3 ir 4 
straipsniuose nurodytas nusikalstamas 
veikas, kad būtų galima užtikrinti pagal tą 
apkaltinamąjį nuosprendį paskirtų 
sankcijų vykdymą: 

Or. en

Pakeitimas 79

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 3 dalies a punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) laisvės atėmimo bausmė yra skirta 
už nusikalstamą veiką, už kurią baudžiama 
maksimalia bent aštuonerių metų laisvės 
atėmimo bausme;

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)  

Or. en

Pakeitimas 80

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 3 dalies b punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) bent penkeri metai nuo galutinio 
apkaltinamojo nuosprendžio dienos šiais 
atvejais:

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)  

Or. en
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Pakeitimas 81

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 3 dalies b punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) laisvės atėmimo bausmė yra skirta 
už nusikalstamą veiką, už kurią baudžiama 
maksimalia bent penkerių metų laisvės 
atėmimo bausme;

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)  

Or. en

Pakeitimas 82

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 3 dalies c punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) laisvės atėmimo bausmė skirta už 
nusikalstamą veiką, už kurią baudžiama 
maksimalia bent ketverių metų laisvės 
atėmimo bausme;

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)  

Or. en

Pakeitimas 83

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 straipsnio 3 dalies d punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) laisvės atėmimo bausmė yra skirta 
už nusikalstamą veiką, už kurią baudžiama 
maksimalia bent dvejų metų laisvės 
atėmimo bausme.

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)  

Or. en
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Pakeitimas 84

Pasiūlymas dėl direktyvos
12 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

12a straipsnis
Prevencija

1. Valstybės narės imasi atitinkamų 
priemonių, pvz., suteikia išsilavinimą ir 
mokymą, ypatingą dėmesį skiriant 
internetiniam aspektui, kad atgrasytų nuo 
su šaunamaisiais ginklais susijusių 
nusikalstamų veikų ir sumažintų neteisėtų 
ginklų paklausą.
2. Valstybės narės imasi tinkamų veiksmų, 
taip pat internete, pvz., informavimo ir 
informuotumo didinimo kampanijų, taip 
pat tyrimo ir švietimo programų, kuriomis 
siekiama didinti informuotumą ir mažinti 
asmenims, įskaitant vaikus, kylančią 
riziką įsitraukti į nusikalstamas veikas, 
susijusias su šaunamaisiais ginklais. Kai 
tinkama, tokie veiksmai vykdomi 
bendradarbiaujant su atitinkamomis 
pilietinės visuomenės organizacijomis, 
įskaitant pripažintas ir veikiančias 
nevyriausybines organizacijas, dirbančias 
su nusikaltimų aukomis, ir kitus 
suinteresuotuosius subjektus. Ypatingas 
dėmesys skiriamas 3 straipsnio e ir f 
punktams.
3. Valstybės narės, atsižvelgdamos į savo 
taikytiną nacionalinę teisę, gali 
organizuoti ar finansuoti savanoriškas 
šaunamųjų ginklų atidavimo kampanijas. 
Taip surinktų šaunamųjų ginklų, 
pagrindinių komponentų ir šaudmenų 
pašalinimo tikslais valstybės narės taiko 
11 straipsnyje nustatytas taisykles.
4. Valstybės narės dalį turto, konfiskuoto 
pagal Direktyvą (ES) 2024/1260 vykdant 
su šaunamaisiais ginklais susijusius 
tyrimus ir atsižvelgiant į 
apkaltinamuosius nuosprendžius dėl 3 ir 4 
straipsniuose nurodytų nusikalstamų 
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veikų, skiria šio straipsnio 1–3 dalyse 
nurodytiems veiksmams finansuoti.

Or. en

Pakeitimas 85

Pasiūlymas dėl direktyvos
13 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kiekviena valstybė narė nustato 
savo jurisdikciją dėl 3 ir 4 straipsniuose 
nurodytų nusikalstamų veikų, jei:

1. Kiekviena valstybė narė nustato 
savo jurisdikciją dėl 3 ir 4 straipsniuose 
nurodytų nusikalstamų veikų:

Or. en

Pakeitimas 86

Pasiūlymas dėl direktyvos
13 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) visa nusikalstama veika arba jos 
dalis buvo padaryta valstybės narės 
teritorijoje;

a) visa nusikalstama veika arba jos 
dalis padaryta valstybės narės teritorijoje;

Or. en

Pakeitimas 87

Pasiūlymas dėl direktyvos
13 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) nusikalstama veika buvo padaryta 
joje registruotame ar su jos vėliava 
plaukiojančiame laive arba joje 
registruotame arba su jos vėliava 
skraidančiame orlaivyje;

b) nusikalstama veika padaryta joje 
registruotame ar su jos vėliava 
plaukiojančiame laive arba joje 
registruotame arba su jos vėliava 
skraidančiame orlaivyje;
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Or. en

Pakeitimas 88

Pasiūlymas dėl direktyvos
13 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) nusikalstama veika padaryta 
juridinio asmens naudai, kai visas jo 
verslas arba jo dalis vykdoma jos 
teritorijoje;

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)   

Or. en

Pakeitimas 89

Pasiūlymas dėl direktyvos
13 straipsnio 2 dalies d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) nusikalstamą veiką padaręs asmuo 
yra vienas iš jos pareigūnų, vykdantis 
oficialias pareigas.

Or. en

Pakeitimas 90

Pasiūlymas dėl direktyvos
13 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. 1 dalies c punkte nurodytais 
atvejais kiekviena valstybė narė imasi 
būtinų priemonių užtikrinti, kad jos 
naudojimuisi jurisdikcija nebūtų taikoma 
nė viena iš šių sąlygų:

Išbraukta.

a) veikos laikomos nusikalstamomis 
jų padarymo vietoje;
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b) baudžiamasis persekiojimas gali 
būti pradėtas tik po to, kai buvo perduota 
informacija iš vietos, kurioje buvo 
įvykdyta nusikalstama veika, valstybės.

Or. en

Pakeitimas 91

Pasiūlymas dėl direktyvos
13 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Jei 3 ir 4 straipsniuose nurodyta 
nusikalstama veika priklauso daugiau nei 
vienos valstybės narės jurisdikcijai, tos 
valstybės narės bendradarbiauja siekdamos 
nustatyti, kuri valstybė narė vykdys 
baudžiamąjį procesą. Prireikus, laikantis 
Tarybos pamatinio sprendimo 
2009/948/TVR13 12 straipsnio 2 dalies, 
klausimas perduodamas Eurojustui.

4. Jei 3 ir 4 straipsniuose nurodyta 
nusikalstama veika priklauso daugiau nei 
vienos valstybės narės jurisdikcijai, tos 
valstybės narės bendradarbiauja siekdamos 
nustatyti, kuri valstybė narė vykdys 
baudžiamąjį procesą. Tuo tikslu prireikus 
naudojamasi Europolo teikiama parama 
pagal Reglamentą (ES) 2018/1727 arba 
klausimas perduodamas Eurojustui pagal 
Tarybos pamatinio sprendimo 
2009/948/TVR27 12 straipsnio 2 dalies.

__________________ __________________
13 (13)2009 m. lapkričio 30 d. Tarybos 
pamatinis sprendimas 2009/948/TVR dėl 
jurisdikcijos įgyvendinimo kolizijų 
baudžiamuosiuose procesuose prevencijos 
ir sprendimo (OL L 328, 2009 12 15, p. 42, 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2009/9
48/oj).

13 (13)2009 m. lapkričio 30 d. Tarybos 
pamatinis sprendimas 2009/948/TVR dėl 
jurisdikcijos įgyvendinimo kolizijų 
baudžiamuosiuose procesuose prevencijos 
ir sprendimo (OL L 328, 2009 12 15, p. 42, 
ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2009/9
48/oj).

Or. en

Pakeitimas 92

Pasiūlymas dėl direktyvos
13 straipsnio 4 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a.  1 dalies c punkte nurodytais 
atvejais valstybės narės užtikrina, kad jų 
jurisdikcijos įgyvendinimui nebūtų 
taikoma sąlyga, pagal kurią veikos 
laikomos nusikalstamomis jų padarymo 
vietoje ir kad baudžiamąjį persekiojimą 
galima pradėti tik gavus aukos pranešimą 
valstybėje narėje, kurios teritorijoje buvo 
padaryta nusikalstama veika, arba 
nustačius valstybei narei, kurios 
teritorijoje nusikalstama veika buvo 
padaryta.

Or. en

Pakeitimas 93

Pasiūlymas dėl direktyvos
13 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13a straipsnis
Ištekliai

Valstybės narės užtikrina, kad 
nacionalinės valdžios institucijos, kurios 
atskleidžia, tiria ir vykdo baudžiamąjį 
persekiojimą dėl 3 ir 4 straipsniuose 
nurodytų nusikalstamų veikų ir 15 
straipsnyje nurodyta įstaiga turi 
pakankamai kvalifikuotų darbuotojų ir 
pakankamai finansinių, techninių ir 
technologinių išteklių, skirtų jų 
pareigoms, susijusioms su šios direktyvos 
įgyvendinimu, veiksmingai vykdyti.

Or. en
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Pakeitimas 94

Pasiūlymas dėl direktyvos
14 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nedarant poveikio teismų 
nepriklausomumui ir atsižvelgiant į teismų 
sistemų darbo organizavimo skirtumus 
Sąjungoje, valstybės narės imasi būtinų 
priemonių užtikrinti, kad teisėjams, 
prokurorams, policijos pareigūnams ir 
teismo darbuotojams, taip pat 
baudžiamosiose bylose dalyvaujančių 
kompetentingų institucijų darbuotojams 
būtų reguliariai rengiami specializuoti 
mokymai, susiję su 1 straipsnyje nurodyta 
šios direktyvos taikymo sritimi ir tinkami 
pagal tokių teisėjų, prokurorų, policijos 
pareigūnų ir teismo darbuotojų, taip pat 
kompetentingų institucijų darbuotojų 
pareigas.

Nedarant poveikio teismų 
nepriklausomumui ir atsižvelgiant į teismų 
sistemų darbo organizavimo skirtumus 
Sąjungoje, valstybės narės imasi būtinų 
priemonių užtikrinti, kad teisėjams, 
prokurorams, policijos ir muitinės 
pareigūnams ir teismo darbuotojams, taip 
pat baudžiamosiose bylose dalyvaujančių 
kompetentingų institucijų darbuotojams 
būtų reguliariai rengiami specializuoti 
mokymai, susiję su 1 straipsnyje nurodyta 
šios direktyvos taikymo sritimi ir tinkami 
pagal tokių teisėjų, prokurorų, policijos ir 
muitinės pareigūnų ir teismo darbuotojų, 
taip pat kompetentingų institucijų 
darbuotojų pareigas.

Or. en

Pakeitimas 95

Pasiūlymas dėl direktyvos
15 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kiekviena valstybė narė paskiria 
vieną bendrą šaunamųjų ginklų nacionalinį 
ryšių centrą visų jos kompetentingų 
institucijų, dalyvaujančių užkertant kelią su 
šaunamaisiais ginklais susijusioms 
nusikalstamoms veikoms ir kovojant su 
jomis, veiklai koordinuoti ir 
bendradarbiavimui užtikrinti strateginiu ir 
operatyviniu lygmenimis. Šaunamųjų 
ginklų nacionalinis ryšių centras atlieka 
bent šias užduotis:

1. Kiekviena valstybė narė paskiria 
vieną bendrą šaunamųjų ginklų nacionalinį 
ryšių centrą visų jos kompetentingų 
institucijų, dalyvaujančių užkertant kelią su 
šaunamaisiais ginklais susijusioms 
nusikalstamoms veikoms ir kovojant su 
jomis, veiklai koordinuoti ir 
bendradarbiavimui užtikrinti strateginiu ir 
operatyviniu lygmenimis, ir nedelsiant 
apie tai praneša Komisijai. Šaunamųjų 
ginklų nacionalinis ryšių centras atlieka 
bent šias užduotis:

Or. en
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Pakeitimas 96

Pasiūlymas dėl direktyvos
15 straipsnio 1 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) skatina tarptautinį 
bendradarbiavimą.

f) skatina tarptautinį 
bendradarbiavimą ir dalyvavimą jame, be 
kita ko, padedant Europolui, Eurojustui ir 
CEPOL. 

Or. en

Pakeitimas 97

Pasiūlymas dėl direktyvos
15 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės užtikrina, kad būtų 
įsteigti šaunamųjų ginklų nacionaliniai 
ryšių centrai, turintys tinkamą struktūrą, 
pavyzdžiui, specialų padalinį, 
departamentą ar centrą, ir kad jiems būtų 
skirta pakankamai darbuotojų ir išteklių, 
siekiant užtikrinti jų veiklos tęstinumą ir 
efektyvumą.

2. Valstybės narės užtikrina, kad būtų 
įsteigti šaunamųjų ginklų nacionaliniai 
ryšių centrai, turintys tinkamą struktūrą, 
pavyzdžiui, specialų padalinį, 
departamentą ar centrą.

Or. en

Pakeitimas 98

Pasiūlymas dėl direktyvos
16 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Nedarant poveikio tarpvalstybinio 
bendradarbiavimo ir savitarpio teisinės 
pagalbos baudžiamosiose bylose 
taisyklėms, valstybės narės, Eurojustas, 
Europolas, Europos prokuratūra ir 

2. Nedarant poveikio tarpvalstybinio 
bendradarbiavimo ir savitarpio teisinės 
pagalbos baudžiamosiose bylose 
taisyklėms, valstybės narės, CEPOL, 
Eurojustas, Europolas, Europos 
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Komisija pagal savo atitinkamą 
kompetenciją bendradarbiauja tarpusavyje 
kovodami su 3 ir 4 straipsniuose 
nurodytomis nusikalstamomis veikomis. 
Šiuo tikslu Eurojustas, kai tinkama, teikia 
techninę ir operatyvinę pagalbą, kurios 
reikia kompetentingoms nacionalinėms 
institucijoms, kad būtų palengvintas jų 
vykdomų tyrimų koordinavimas. Prireikus 
pagalbą gali teikti Komisija.

prokuratūra ir Komisija pagal savo 
atitinkamą kompetenciją bendradarbiauja 
tarpusavyje kovodami su 3 ir 4 
straipsniuose nurodytomis 
nusikalstamomis veikomis. Šiuo tikslu 
Eurojustas, kai tinkama, teikia techninę ir 
operatyvinę pagalbą, kurios reikia 
kompetentingoms nacionalinėms 
institucijoms, kad būtų palengvintas jų 
vykdomų tyrimų koordinavimas. Prireikus 
pagalbą gali teikti Komisija.

Or. en

Pakeitimas 99

Pasiūlymas dėl direktyvos
16 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Valstybės narės gali nuspręsti 
sudaryti palankesnes sąlygas bendrai 
išbandyti brėžinius, kurie, kaip įtariama, 
yra sukurti šaunamiesiems ginklams, 
pagrindiniams komponentams ar 
šaudmenims gaminti.

3. Valstybės narės gali nuspręsti 
sudaryti palankesnes sąlygas bendrai 
išbandyti brėžinius, kurie, kaip įtariama, 
yra sukurti šaunamiesiems ginklams, 
pagrindiniams komponentams ar 
šaudmenims gaminti. Šiuo tikslu ne vėliau 
kaip per [18 mėnesius nuo šios direktyvos 
įsigaliojimo dienos] Komisija priima 
įgyvendinimo aktą, kuriuo sukuriama 
duomenų bazė, kurioje pateikiami 
pripažinti ir išbandyti brėžiniai.

Or. en

Pakeitimas 100

Pasiūlymas dėl direktyvos
16 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. 3 dalyje nurodytas įgyvendinimo 
aktas priimamas laikantis 19a straipsnyje 
nurodytos nagrinėjimo procedūros.
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Or. en

Pakeitimas 101

Pasiūlymas dėl direktyvos
17 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės užtikrina, kad 
paimti šaunamieji ginklai būtų 
registruojami naudojant priede nustatytą 
būtiniausių duomenų rinkinį.

1. Valstybės narės užtikrina, kad 
paimti šaunamieji ginklai būtų 
registruojami naudojant priede nustatytą 
būtiniausių duomenų rinkinį, ir tai padaro 
kuo greičiau, bet ne vėliau kaip per 48 
valandas nuo arešto arba, kai tinkama, 
oficialaus identifikavimo užbaigimo po 
teisminės ekspertizės. 

Or. en

Pakeitimas 102

Pasiūlymas dėl direktyvos
17 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

17a straipsnis
Kovos su elgesiu, susijusiu su neteisėtais 

šaunamaisiais ginklais, priemonės
Valstybės narės imasi tinkamų priemonių, 
kad užkirstų kelią arba uždraustų 
visuomenei matyti medžiagą, kuria 
reklamuojami arba siūloma galimybė 
padaryti bet kurį iš 3 ir 4 straipsnyje 
nurodytų nusikalstamų veikų.

Or. en

Pakeitimas 103

Pasiūlymas dėl direktyvos
17 b straipsnis (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

17b straipsnis
Kovos su internetinėmis sąsajomis, 
kuriose pateikiami brėžiniai arba 

visuomenei leidžiama susipažinti su 
brėžiniais, priemonės

1. Valstybės narės imasi priemonių, kurių 
reikia siekiant užtikrinti, kad brėžiniai, 
kurių priegloba vykdoma jų teritorijoje, 
būtų nedelsiant pašalinti ir būtų 
stengiamasi pasiekti, kad brėžinių, kurių 
priegloba vykdoma už jų teritorijos ribų, 
būtų pašalinti.
2. Valstybės narės gali imtis priemonių 
siekdamos savo teritorijoje skubiai 
blokuoti prieigą prie brėžinių interneto 
naudotojams. Tos priemonės 
įgyvendinamos taikant skaidrumo 
procedūras ir jos apima atitinkamas 
apsaugos garantijas, visų pirma 
užtikrinant, kad būtų ribojama tik tai, kas 
būtina ir proporcinga, ir kad naudotojai 
būtų informuojami apie tokio apribojimo 
priežastį. Tos priemonės apima ir žalos 
atlyginimo per teismą galimybę.

Or. en

Pakeitimas 104

Pasiūlymas dėl direktyvos
18 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės užtikrina, kad būtų 
įdiegta anonimizuotų statistinių duomenų 
apie 3 ir 4 straipsniuose nurodytas 
nusikalstamas veikas rinkimo, analizės, 
rengimo ir platinimo skaitmeninė sistema.

1. Valstybės narės užtikrina, kad būtų 
įdiegta anonimizuotų statistinių duomenų 
apie 3 ir 4 straipsniuose nurodytas 
nusikalstamas veikas rinkimo, rengimo ir 
platinimo skaitmeninė sistema.

Or. en
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Pakeitimas 105

Pasiūlymas dėl direktyvos
18 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Iki šeštųjų metų po perkėlimo į 
nacionalinę teisę liepos 31 d. (o po to kas 
penkerius metus) valstybės narės 
Komisijai pateikia 1 dalyje nurodytus 
penkerių ankstesnių metų statistinius 
duomenis. Valstybės narės tuos duomenis 
Komisijai gali teikti kasmet. Tie duomenys 
apima bent jau esamus duomenis apie:

2. Iki antrųjų metų po perkėlimo į 
nacionalinę teisę liepos 31 d. (o po to kas 
dvejus metus) valstybės narės Komisijai 
pateikia 1 dalyje nurodytus dvejų 
ankstesnių metų statistinius duomenis. 
Valstybės narės tuos duomenis Komisijai 
gali teikti kasmet. Komisija kas dvejus 
metus skelbia ataskaitą, paremtą valstybių 
narių pateiktais statistiniais duomenimis. 
Šioje ataskaitoje tie duomenys apima bent 
jau esamus duomenis apie: 

Or. en

Pakeitimas 106

Pasiūlymas dėl direktyvos
18 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Valstybės narės bent kartą per 
mėnesį Europolui skaitmeniniu būdu 
pateikia duomenis apie paimtus 
šaunamuosius ginklus, užregistruotus pagal 
17 straipsnio 1 dalį.

3. Valstybės narės, kai įmanoma, 
tikruoju laiku ir ne rečiau kaip kas savaitę 
Europolui skaitmeniniu būdu pateikia 
duomenis apie paimtus šaunamuosius 
ginklus, užregistruotus pagal 17 straipsnio 
1 dalį. 

Or. en

Pakeitimas 107

Pasiūlymas dėl direktyvos
19 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

19a straipsnis
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Komiteto procedūra
1. Komisijai padeda Šaunamųjų ginklų 
komitetas, įsteigtas pagal Direktyvos (ES) 
2021/555 20 straipsnį. Tas komitetas – tai 
komitetas, kaip tai suprantama 
Reglamente (ES) Nr. 182/2011.
2. Kai daroma nuoroda į šią dalį, 
taikomas Reglamento (ES) Nr. 182/2011 5 
straipsnis. 

Or. en

Pakeitimas 108

Pasiūlymas dėl direktyvos
19 b straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

19b straipsnis
Spaudos laisvė ir saviraiškos kitose 

žiniasklaidos priemonėse laisvė
Ši direktyva nedaro poveikio specialioms 
atsakomybės sistemoms, susijusioms su 
pagrindiniais spaudos laisvės ir 
saviraiškos apsaugotose žiniasklaidos 
priemonėse laisvės principais, 
egzistuojančiais valstybėse narėse ... [20 
dienų šios direktyvos įsigaliojimo], su 
sąlyga, kad šios sistemos gali būti 
taikomos visapusiškai laikantis Chartijos.

Or. en

Pakeitimas 109

Pasiūlymas dėl direktyvos
21 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Ne vėliau kaip [aštuntųjų metų po šios 
direktyvos įsigaliojimo] spalio 31 d. (po to 

Ne vėliau kaip [ketvirtųjų metų po šios 
direktyvos įsigaliojimo] spalio 31 d. (po to 
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– kas penkerius metus) Komisija Europos 
Parlamentui ir Tarybai pateikia ataskaitą, 
kurioje įvertinama šios direktyvos pridėtinė 
vertė kovojant su nusikalstamomis 
veikomis, susijusiomis su šaunamaisiais 
ginklais.

– kas penkerius metus) Komisija Europos 
Parlamentui ir Tarybai pateikia ataskaitą, 
kurioje įvertinama šios direktyvos pridėtinė 
vertė kovojant su nusikalstamomis 
veikomis, susijusiomis su šaunamaisiais 
ginklais.

Or. en

Pakeitimas 110

Pasiūlymas dėl direktyvos
21 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Ne vėliau kaip [aštuntųjų metų po šios 
direktyvos įsigaliojimo dienos] liepos 31 d. 
(po to – kas penkerius metus) valstybės 
narės Komisijai pateikia informaciją, 
būtiną tai ataskaitai parengti, įskaitant šios 
direktyvos įgyvendinimo ir veiksmų, kurių 
imtasi pagal 14–16 straipsnius, santrauką, 
ypatingą dėmesį skirdamos 
tarpvalstybiniam bendradarbiavimui. 
Valstybės narės taip pat pateikia konkrečią 
informaciją apie 8 straipsnio įgyvendinimą 
ir apie tai, kokį poveikį sankcijų dydžiui 
turėjo atitinkamos atsakomybę 
sunkinančios aplinkybės. Remdamasi 
įvertinimu Komisija prireikus sprendžia dėl 
atitinkamų tolesnių veiksmų.

Ne vėliau kaip [ketvirtųjų metų po šios 
direktyvos įsigaliojimo dienos] liepos 31 d. 
(po to – kas penkerius metus) valstybės 
narės Komisijai pateikia informaciją, 
būtiną tai ataskaitai parengti, įskaitant šios 
direktyvos įgyvendinimo ir veiksmų, kurių 
imtasi pagal 14–16 straipsnius, santrauką, 
ypatingą dėmesį skirdamos 
tarpvalstybiniam bendradarbiavimui. 
Valstybės narės taip pat pateikia konkrečią 
informaciją apie 8 straipsnio įgyvendinimą 
ir apie tai, kokį poveikį sankcijų dydžiui 
turėjo atitinkamos atsakomybę 
sunkinančios aplinkybės. Remdamasi 
įvertinimu Komisija prireikus sprendžia dėl 
atitinkamų tolesnių veiksmų.

Or. en
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PRIEDAS. GAUTOS INFORMACIJOS DEKLARACIJA

Pagal Darbo tvarkos taisyklių I priedo 8 straipsnį pranešėja pareiškia, kad į savo pranešimą įtraukė 

su dokumento dalyku susijusią informaciją, kurią, rengdamas pranešimo projektą, gavo iš toliau 

nurodytų interesų grupių atstovų, kuriems taikomas Tarpinstitucinis susitarimas dėl privalomo 

skaidrumo registro1, arba trečiųjų šalių valdžios institucijų, įskaitant jų diplomatines atstovybes ir 

ambasadas, atstovų:

1. Interesų grupių atstovai, kuriems taikomas Tarpinstitucinis susitarimas dėl privalomo skaidrumo 
registro

Non-Violence Project Foundation
The Swedish National Council for Crime Prevention (Brottsförebyggande rådet, BRÅ)
European Association of Manufacturing Technologies (CECIMO)
Victim Support Europe
The Swedish Ministry of Justice
Sweden’s National Firearms Focal Point (NFFP) - the Swedish Customs and the Swedish Police 
Authority
Permanent Representation of Sweden to the European Union
Europol
Eurojust
CEPOL
The European Commission
United Nations Office on Drugs and Crime (UNODC)

2. Trečiųjų šalių valdžios institucijų, įskaitant jų diplomatines atstovybes ir ambasadas, atstovai

Nėra

Šį sąrašą parengė ir visą atsakomybę už jį prisiima pranešėjas.

Jeigu sąraše esančių fizinių asmenų tapatybę galima nustatyti pagal jų vardą ir pavardę, jų 

pareigas arba pagal abu požymius, pranešėja pareiškia, kad ji atitinkamiems fiziniams 

asmenims pateikė Europos Parlamento pranešimą dėl duomenų apsaugos Nr. 484 

(https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), kuriame išdėstytos jų asmens duomenų 

tvarkymui taikomos sąlygos ir su tuo tvarkymu susijusios teisės.

/

1 2021 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento, Europos Sąjungos Tarybos ir Europos Komisijos tarpinstitucinis 
susitarimas dėl privalomo skaidrumo registro (OL L 207, 2021 6 11, p. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).

https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj

